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EdITORIALE

Cari amici di Valchiavenna Vacanze, vi presentiamo in questo numero escur-
sioni e itinerari, avvenimenti e appuntamenti, curiosità e personaggi della realtà 
locale. La Valchiavenna ha nuove proposte da farvi conoscere, ma anche tanti 
tesori nascosti che devono essere ancora riscoperti. Alcuni sono nel fondovalle, 
altri sono in quota, così che, anche in periodi dove il meteo non è mai prevedi-
bile e le temperature possono avere grandi sbalzi, abbiate sempre la possibilità 
di scegliere luoghi interessanti.
Per quest’estate vorrei portare un saluto particolare a tutti gli appassionati di 
Montagna, a tutti quelli che valorizzano l’arco alpino e a chi ci segue da lonta-
no e ha scelto di tornare per festeggiare le proprie origini a Campodolcino. 
La nostra rivista è cresciuta sempre e costantemente. I nostri lettori sono distri-
buiti per gran parte dell’Italia ed anche in molti paesi stranieri. Siamo partiti 
con qualche centinaio di affezionati, adesso ne abbiamo migliaia e se ne ag-
giungono ogni settimana di nuovi. 
Per poter raggiungere tutti è necessario procedere ad una riorganizzazione del 
nostro archivio, chiedendo la verifica dei dati di indirizzo e anche un piccolo 

contributo per le spese di spedizione per chi volesse continuare a ricevere la pubblicazione diretta-
mente a casa. Vorremmo completare questo lavoro nei prossimi 6 mesi e per questo abbiamo biso-
gno della vostra collaborazione. Vi rimando alle pagine di chiusura per le istruzioni.
Vi ricordo che continueremo a distribuire la rivista gratuitamente presso gli uffici e presso i nostri 
associati. Tutti i numeri sono e saranno disponibili anche per essere scaricati via web in formato PDF, 
per PC, tablet e smartphone. 
Nell’augurarvi buona lettura, vi porgo un cordiale saluto sperando di incontrarvi sui sentieri della 
Valchiavenna.

www.valchiavenna.com
www.madesimo.com
www.campodolcino.eu VACANZEPERIODICO D’INFORMAZIONE TURISTICA

Dear friends of Valchiavenna Vacanze, in this our latest issue we’re delighted to point you towards new outings 
and itineraries, summer events alongside local traditions and genuine characters. Valchiavenna has, as ever, any 
number of fascinating possibilities for old friends and new, including some little gems that are simply waiting 
to be discovered. Some of these lie in the valley bottom itself whilst others remain tantalisingly at altitude, and 
despite a period in which the weather has been less than predictable and temperatures somewhat eccentric, 
there remain places of interest in abundance.
I’d like to give a special greeting to all lovers of our mountain region who view this magnificent part of the Al-
pine arc from afar, and in particular to those who are planning this summer to return and celebrate their origins 
in Campodolcino, Valle Spluga.
Valchiavenna Vacanze goes from strength to strength and people will be reading this article in places throu-
ghout Italy but also in many countries abroad. We began with a few hundred loyal enthusiasts and yet now we 
have many a thousand and are still growing. In order to move forward with the reorganisation of our database, 
we require confirmation of your address and also a small contribution to cover postage from anyone who 
wishes to continue to receive the magazine at home.
We would very much like to complete the work within the next 6 months and would therefore invite your co-
operation. Details are included on the final pages.
We will continue to distribute the magazine free of charge from all our offices and other outlets. What’s more, 
all back copies are freely available and can be downloaded via the web in PDF format, for PC, tablet and 
smartphone users.
We hope you enjoy the current issue and send you our very best wishes in the hope of meeting up somewhere 
along Valchiavenna’s many and varied pathways very soon.

Franco Moro
Presidente Consorzio Turistico Valchiavenna

La tua vacanza vale di più

Nasce il programma 
per premiare i Soci Creval.
SocioInCreval è il nuovo programma creato per offrire 
ai Soci del Credito Valtellinese  vantaggi  esclusivi su 
prodotti bancari e convenzioni con importanti realtà 
imprenditoriali. Vacanze, benessere, cultura, salute 
e shopping: un mondo di opportunità pensate per 
premiarvi! Scoprite tutti i vantaggi su www.socioincreval.it

MESSAGGIO PUBBLICITARIO CON FINALITÀ PROMOZIONALE. 
LE CONDIZIONI ECONOMICHE E CONTRATTUALI DEI PRODOTTI CONNESSI ALL’INIZIATIVA - REPERIBILI 
SUL SITO WWW.SOCIOINCREVAL.IT - SONO DETTAGLIATE NEI RELATIVI FOGLI INFORMATIVI 
DISPONIBILI PRESSO TUTTE LE DIPENDENZE E SULLO STESSO SITO NELLA SEZIONE TRASPARENZA.

www.socioincreval.it
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Adagiato sul versante orografico destro, appena sopra 
quota 2000, il Pian dei Cavalli si presenta all’occhio 
dell’escursionista come una vasta dorsale verde lieve-
mente inclinata, adibita a pascolo.
Un’area già frequentata 10.000 anni or sono da tribù no-
madi di cacciatori che popolavano le Alpi. Proprio qui, 
dal 1986 in poi, il professor Francesco Fedele dell’Uni-
versità di Napoli, condusse varie campagne di ricerca 
che permisero di individuare una quindicina di siti prei-
storici. Ai tanti reperti se ne aggiunsero altri ritrovati 
negli alpeggi circostanti, come le lame di selce risalenti a 
5.000 anni fa o i resti di accampamenti datati tra il 1500 
e il 1000 avanti Cristo.

ALLA SCOPERTA dI UNO dEI LUOGhI  
PIù AFFASCINANTI dELLA VALLE SPLUGA
Foto di Stefano Gusmeroli



10 TREKKING

PARTENZA dA STARLEGGIA
L’escursione ha inizio dal nucleo di Starleggia, nel territorio di Campo-
dolcino. Lasciata l’auto, si percorre a piedi la strada carrozzabile riserva-
ta ai consorziati, fino all’alpeggio di San Sisto,1700m. In questo primo 
tratto il dislivello è minimo e il percorso si sviluppa nel bosco di larici, 
che termina non appena si raggiungono le prime baite. Da San Sisto lo 
scenario si apre: sul versante opposto della Valle Spluga si distinguno 
chiaramente il Pizzo Groppera, lo Stella e il Mater, mentre alle nostre 
spalle domina l’imponenza granitica del Pizzo Quadro.

dESTINAZIONE ZOCCANA
Raggiunta la vecchia cava di San Sisto – oggi adibita a posteggio –, si 
dovrà attraversare tutta la conca per raggiungere il nucleo alpino, da dove 
la segnaletica ci indicherà la direzione per l’Alpe Zoccana, 2000m.
Ora la salita si fa intensa: il sentiero si inerpica a zig-zag sul versante 
ripido, concedendo pochissima tregua. L’occasione di qualche sosta per 
riprendere fiato offre lo spunto per ammirare il panorama circostante, 
specialmente quello che si sviluppa a sud della Valle Spluga. 

IL PASCOLO dEI CAVALLI
Una volta guadagnata Zoccana, il percorso si fa più dolce, raggiungendo 
in pochi minuti il Pian dei Cavalli. 
Il nome di questa piana lo si deve ai numerosi allevatori che, ancora oggi, 
portano al pascolo le mandrie dei magnifici cavalli haflinger, un tempo 
utilizzati per il lavoro agricolo e per la soma. 
Il panorama ora spazia su tutta la vallata, dal Passo Spluga fino alla pianu-
ra valchiavennasca, regalando scorci che valgono bene la pena di essere 
immortalati con una macchina fotografica.  
Per chi se la sentisse, in circa un’ora-un’ora e mezza è possibile raggiun-
gere il Lago Bianco, 2300m.

Nella foto grande: il Lago Bianco.  
Da sinistra: una veduta della conca di San Sisto, Alpe Morone con il pizzo Quadro e la cascata sopra Starleggia.
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The outing we are proposing covers one of the most 
striking parts of Valle Spluga. Sitting above the right 
hand slope at around 2000m the Pian dei Cavalli appe-
ars to the hiker as a vast green ridge, a slightly sloping 
high pasture land.
It’s well documented that the region was inhabited as 
long as 10,000 years ago by nomadic tribes of hunters 
existing within the Alpine arc. Since 1986 Prof. France-
sco Fedele of the University of Naples has carried out a 
series of investigations which have identified around 15 
prehistoric sites. There have in fact been many discove-
ries over the years within the surrounding pastures, such 
as flint blades which date back fully 5000 years, and the 
remains of settlements of between 1500 and 1000 BC.
Leave the car at the little village of Starleggia, and head 
off along the private paved road which takes you up to 
San Sisto at 1700m. This is a gentle introduction to the 
walk and the route takes you through larch woodland to 
the first of the mountain retreats. From here the whole 
landscape opens up splendidly: on the opposite side of 
the Valle Spluga, Pizzo Groppera, Stella and Mater do-
minate impressively whilst right behind looms the im-
posing granite hulk of Pizzo Quadro.
From the old quarry at San Sisto – now used for parking 
– the hiker has to cross the entire basin in order to reach 
this Alpine settlement and then follow the signposts to-
wards Alpe Zoccana (2000m).
Now the climb gets a little more serious: the path zig-
zags steeply upwards with little respite. But the hiker is 
rewarded – on frequent pauses for breath – with some 
breathtaking panorama all around, in particular to the 
south of Valle Spluga.
Once you’ve reached Zoccana, the trail returns to its 
more gentle nature, and the Pian dei Cavalli is just a few 
minutes away. The name of the plateau owes itself to the 
many herdsmen – even today – who bring their magnifi-
cent breed of Haflinger horses to the grazing lands. The 
animals were once used for agricultural work and also as 
pack horses.
The view now takes in the entire valley stretching from 
the Spluga Pass all the way down to the Valchiavenna 
plains, a magnificent panorama irresistible to anyone 
who might have brought a camera with them.
And for the still emboldened hiker Lago Bianco (2300m) 
lies just a further hour and a half’s walk away.L’Alpe Zocana, sullo sfondo il Pizzo Prata.

Prehistoric 
man amid the 

hiGh Pastures



NELLA bREGAGLIA ITALIANA  
CI SONO ALLEVATORI  

ChE OGNI GIORNO SI ALZANO ALL’ALbA  
PER RIPETERE qUEL RITO ANTICO  

ChE dà VITA Ad UNA SPECIALITà UNICA

14 15SPECIALITà d’ALPE

Foto di Stefano Gusmeroli
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è grazie al sacrificio quotidiano di pochi ed eroi-
ci alpeggiatori se oggi possiamo ancora riappro-
priarci di sapori antichi, preservati dalla sapienza 
dell’uomo e dal suo rapporto intimo con la mon-
tagna.
La storia che vi raccontiamo si svolge sui mon-
ti di Villa di Chiavenna e ha come protagonisti 
Ezio Del Bondio e Roberto Pedrini. Sulle sponde 
opposte della vallata, questi due villesi dedicano 
la loro vita alla produzione di prodotti caseari 
sopraffini realizzati con latte di capra, portando 
avanti una tradizione che altrimenti andrebbe 
perduta.

VITA SULL’ALPE 
Il lavoro in montagna è duro. La giornata tipo di 
Ezio e Roberto è molto simile. Sveglia all’alba per 
la mungitura delle mucche e delle capre. Subito 
inizia il rito della preparazione dei formaggi: ca-
prini, misti e ricottine. Un impegno non indiffe-
rente, al quale i due allevatori hanno deciso di de-
dicare la loro vita, regalandoci squisite primizie. 
Trovare le specialità di Ezio e Roberto è abba-
stanza facile: a Villa e nei piccoli negozi alimen-
tari della vallata chiedete al banco le formaggelle 
e le ricotte di capra. Scoprirete il sapore autenti-
co della Bregaglia.



FOPPATE La specialità di Ezio – che governa circa 
160 capre e 14 mucche – è la ricotta affumicata, che 
produce insieme ad un’ampia varietà di formaggi. Da 
maggio a settembre trascorre le sue giornate sull’al-
peggio di Foppate, a circa 1400 metri di quota, da 
dove scende soltanto una paio di volte alla settimana 
per vendere le sue ricercatissime formaggelle ai nego-
zi di Villa di Chiavenna. La sua “arte” l’ha appresa dai 
genitori, che ha seguito fino all’età di 14 anni. La vita 
poi lo ha portato a dedicarsi ad altre professioni, fino 
a quando, una quindicina di anni fa, ha preso la deci-
sione di tornare a Foppate e dedicarsi a tempo pieno 
a questa professione. 

MALINONE La fattoria di Roberto invece è situata 
sul versante opposto della vallata, a Malinone, nucleo 
alpino collocato poco sotto il filo dei 2000 metri che 
si pone davanti alla maestosità delle vette svizzere. 
Per raggiungerlo serve camminare per almeno un paio 
d’ore dalla dogana italo-svizzera. La “dotazione” di 
Roberto annovera 6 mucche e 500 tra capre e pecore. 
Anche per lui, la scelta di fare la propria professione è 
maturata con il tempo. All’età di 26 anni, esattamen-
te 18 anni fa, ha mollato il lavoro di frontaliere per 
dedicarsi ai suoi animali. Oggi la sua produzione di 
formaggi è molto ricercata dai negozi della Valchia-
venna. Il suo pezzo forte è lo stagionato di capra.

Scendendo da Foppate, la splendida vista sulla sponda di Malinone

18 SPECIALITà d’ALPE 19

Dawn breaks on Italian Val Bregaglia and 
herdsmen are already on their daily round. It’s 
a life which has remained the same for centuri-
es and it’s thanks to this dedication that we can 
still enjoy flavours of old created by a wealth of 
experience and man’s unique relationship with 
the mountains. 
Our two protagonists are Ezio Del Bondio and 
Roberto Pedrini who practise their art on the 
hills above Villa di Chiavenna. On opposite si-
des of the valley these two dairymen specialise 
in high-quality goat’s milk produce, keeping 
alive an ancient local tradition.
Ezio, who looks after around 160 goats and 14 
cows at Foppate is renowned for his smoked ri-
cotta, amongst many other fine cheeses. May to 
September will see him up on the high pastures 
(1400m) returning to Villa di Chiavenna a cou-
ple of times a week to supply local shops with 
his much sought-after produce. He learned 
his ‘art’ from his parents up until the age of 14 
when he left to undertake different professions 
until he finally decided – around 15 years or so 
ago – to return full-time to his earlier passion.
Roberto’s farm is located at Malinone, at just 
below 2000m and stares across at the majestic 
Swiss peaks. To get there involves at least a 
couple of hours trek from the Italian/Swiss bor-
der. He tends half a dozen cows and a flock of 
around 500 made up of both sheeps and goats. 
He too decided later in his life to devote him-
self to things of a pastoral nature. At 26, pre-
cisely 18 years ago he decided to change from 
his job which involved commuting to Switzer-
land daily. And the cheese he produces is hu-
gely popular with Chiavenna dairy shops. His 
particular speciality is mature goat’s.
Life in the mountains is by no means easy and 
Ezio and Roberto follow similar daily pat-
terns. Dawn milking for the cows and goats, 
then straight on to cheese preparation: goat, a 
mix, and ricotta. Hard work indeed and it’s this 
commitment by both men which bring to our 
tables a range of exquisite results.
And you don’t need to look far to find them: 
small groceries in Villa and the valley all stock 
their produce. Discover the genuine Bregaglia 
flavours of soft cheeses and goat ricotta. 

the hiGh art  
oF cheese-maKinG



SAN FEdELINO20 2120 21

Erano partiti 150 anni fa su un bastimento, inse-
guendo un sogno. Verso “Dreamland”, appunto.  
Ritornano oggi su un jet. Erano partiti con il di-
chiarato proposito di fare fortuna e la segreta spe-
ranza, magari, di tornare a casa un giorno.
“...se la buona volontà di Dio mi conserva la salute 
e il lavoro come ciò adesso prima di due anni ci 
rivediamo”.
Ma non sono più tornati. Due, dieci, venti, cento 
anni. E della loro terra di origine hanno perso le 
tracce. Dopo quattro o cinque generazioni i ricordi 
si sono del tutto sbiaditi e  sono andati persi anche 

CAMPOdOLCINO  
RINNOVA IL SUO LEGAME  

CON I dISCENdENTI  
dEGLI EMIGRANTI  

PARTITI dALLA VALLE SPLUGA  
PIù dI UN SECOLO FA

a cura di Paolo Via 

VALLE SPLUGA

gli ultimi scampoli della lingua di origine, al di là di 
qualche frammento dialettale, del tutto storpiato, de-
positato nel fondo della memoria insieme alla voce 
del nonno. 
Poi, agli inizi del Duemila, è esploso Internet e le por-
te si sono riaperte. La corsa verso la “Terra dei sogni” 
è ripartita, questa volta in direzione opposta. Diver-
samente che per i loro antenati, per molti discendenti 
Dreamland è oggi Campodolcino. Back home, il ri-
torno a casa è il nuovo sogno.
Qualche avanguardia era già apparsa dodici anni fa, 
lasciando tracce nei guestbooks (i social network non 

si erano ancora prepotentemente imposti). Messag-
gi lanciati nel mare della rete in bottiglie virtuali da 
un’incantata discendente di emigranti, nella speranza 
che capitassero in mano a qualcuno.
“I traveled to Chiavenna last summer to find my rela-
tives on my mother’s side of the family. I was the first 
one to return to the village of Chiavenna in 150 years. 
I had only the picture of my great-great grandparents. 
The picture was taken in the town of Chiavenna and 
at the time I did not realize there was a village of Chia-
venna. My trip started from Albuquerque to Houston 
and from Houston the New Jersey. From New Jersey 

Campodolcino, foto di gruppo dell’ultima Reunion
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In fact fully 150 
years ago – on 
board a ship. 
Chasing a dream. 
Back today on a 
jet. Their avowed 

intent was to make their fortune whilst harbouring a 
secret hope perhaps – that of returning home one day.
“…if God’s good will maintains my health and capaci-
ties then within two years we’ll meet again”.
But they were not to return. Not in two, ten, twenty or 
a hundred years. And their native land lost all trace. Af-
ter 4 or 5 generations memories had faded and even the 
last vestiges of mother tongue had been lost, beyond 
a few tortured fragments of dialect, consigned to the 
very depths of memory along with granddad’s voice.
Then came the Millennium. The internet is everywhe-
re and doors re-open. The race towards ‘Dreamland’ 
is alive again, but this time in the opposite direction. 
For many descendants today ‘Dreamland’ has become 
Campodolcino. Going home is the new dream.
An ‘advance guard’ had already turned up a dozen years 
earlier, leaving their mark in guest-books (the social 
network had yet to become a feature). Messages lau-
nched into the sea in an armada of virtual bottles by 
daydreaming descendants, in the hope they might just 
end up in someone’s hands.

 “I travelled to Chiavenna last summer to find relatives 
on my mother’s side of the family. I was the first one to 
return to Chiavenna in 150 years. I had only the pic-
ture of my great-great grandparents. The picture was 
taken in the town and at that time I did not realize the-
re was a village of Chiavenna. My trip started from Al-
buquerque to Houston then New Jersey. From there to 
Madrid and Barcelona and onwards to Milan and a ride 
to Lake Como. Boat up the lake to Colico and train to 
Chiavenna. When I got to the train station I realized 
this is where my great grandparents left for America in 
the 1890’s, never to return or see their families again. It 
was very emotional.” (Nov. 2001)
The reunion which took place in Campodolcino in 
2011 and the one planned for August are the respon-
se to the dream. Indeed we have become the dream, 
the final landing point of a journey lasting more than a 
century. The way back home.
There’s a new bridge in Val. S. Giacomo, not at Galli-
vaggio, but one that stretches across the Atlantic lin-
king Campodolcino and Genoa, Wisconsin, where all 
this started. Jim Venner’s excellent book ‘From Genoa 
to Campodolcino’ boasts more than 1500 profiles of 
descendants of Francesco Zaboglio, a veritable pio-
neer who led the march towards the American dream 
in 1850. 1500 Americans - all with their roots in the 
Val di Giùst.

to Madrid Spain, from 
Madrid Spain to Barce-
lona Spain and then to 
Milan. From Milan I got a 
ride to Lake Como. Then 
I took a boat up the lake 
to Colico. From Colico 
I took the train to Chia-
venna. When I got to the 

train station I realized this is where my great grand parents 
left for America in the 1890’s, never to return or see their 
families again. It was very emotional.” (Nov. 2001)

(Ho fatto un viaggio a Chiavenna, l’estate scorsa per cerca-
re i miei parenti da parte di madre. Ero la prima a ritornare 
al paese di Chiavenna in 150 anni. Avevo solo una foto dei 
miei trisavoli. La foto era stata scattata a Chiavenna e io, 
allora, non sapevo neanche che esistesse un paese chiamato 
Chiavenna. Sono partita da Albuquerque per Houston e da 
Houston per il New Jersey. Dal New Jersey a Madrid e da 
Madrid a Barcellona e poi Milano. Da Milano ho raggiunto 
il lago di Como. Poi, ho preso un battello su fino a Colico. 
Da Colico ho preso il treno per Chiavenna. Quando sono 
arrivata alla stazione, mi sono resa conto che era di qui che 
i miei antenati erano partiti per l’America negli anni 1890, 
per non tornare mai più a rivedere le loro famiglie. E’ stato 
molto commovente).

La Reunion organizzata a Campodolcino nel 2011 e quella 
in programma ad agosto, sono la risposta a questo sogno: 
Dreamland siamo diventati noi. Siamo noi il sogno,  il pun-
to di approdo di un viaggio lungo più di un secolo. Il viag-
gio del ritorno. Back home.
C’è un nuovo ponte in Val S. Giacomo, dopo quello di Gal-
livaggio, lanciato sopra l’Atlantico a collegare Campodol-
cino e Genoa, la cittadina del Wisconsin da dove tutto 
è incominciato. Da Genoa a Campodolcino, invertendo 
i nomi nel titolo del bel libro di Jim Venner: più di 1500 
schede di discendenti di Francesco Zaboglio, quel pionie-
re di Campodolcino che nel lontano 1850 fu battistrada 
verso il sogno americano. 1500 Americani con radici nella 
Val di Giüst.
Ai viandanti della nostra inquieta epoca, in cerca di iden-
tità, di paesaggi e di bellezze naturali, abbiamo da offrire 
anche “memorie”.

BacK home
CAMPODOlCINO RENEwS 
ITS lINkS wITh DESCEN-

DANTS OF MIGRANTS whO 
lEFT VAllE SPlUGA MORE 

ThAN A CENTURy AGO.
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ALLA SCOPERTA dEI LUOGhI 
IN CUI qUESTI STRAORdINARI 

“FRIGORIFERI” NATURALI  
SONO PIù dIFFUSI

di Guido Scaramellini

Tra le peculiarità della Valchiavenna i crotti de-
tengono uno dei primi posti: per la loro rarità, 
per il numero, per l’importante funzione che 
essi hanno giocato per secoli sul piano socio-
culturale e per il ruolo fondamentale in campo 
turistico. Dato che il nome crotto capita di ve-
derlo scritto, fuori dalla Valchiavenna, anche a 
indicare una semplice trattoria tra il verde o un 
ristorante più o meno rustico, sarà utile darne 
innanzi tutto una definizione.

ChE COS’è IL CROTTO
Il crotto è un luogo, sul pendio o ai piedi di 
esso, dove spira, da che mondo è mondo, una 
corrente d’aria naturale – detta sorèl – mai supe-
riore ai 10 gradi sopra zero, pressoché costante 
tutto l’anno. Questo autentico frigorifero natu-
rale a costo zero, fu chiuso con una parete e, 
dentro, si mise il vino e, in quelli meno umidi, 
anche il formaggio e i salumi a maturare. E l’as-
senza di sbalzi di temperatura o, come si dice 
in termine tecnico, di escursione termica risulta 
ideale per la loro maturazione. Ma, insieme alla 
maturazione del vino e del formaggio, matura-
rono a crotto anche le amicizie e trovava coe-
sione l’intesa familiare. Per riporre un minimo 
di stoviglie e per starci in caso di maltempo o 
in autunno, al tempo del vino e delle bruciate al 
camino, in molti casi si costruì, sopra o a lato, 
una saletta, più o meno modesta, a seconda del-
la località.
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Crotti di Prata.



27

L’ORIGINE dEL “SORèL”
Sono vari gli studi per spiegare la rarità del “sorèl”, 
com’è detto in dialetto il soffio d’aria naturale quasi 
costante tutto l’anno. Alessandro Ciarmiello - nella 
recente monografia sui “Crotti di Valchiavenna” - ri-
ferisce che perché ci sia una corrente d’aria è neces-
saria una differenza di pressione, nel nostro caso tra 
quella delle fenditure da cui proviene l’aria e quella 
del crotto, con un’origine prevalentemente termica. 
L’aria fredda, più densa, proviene dalle rocce in pro-
fondità che non sono riscaldate dal sole e che sono a 
contatto con acque sotterranee, derivate dallo scio-
glimento delle nevi in alta quota. Il fenomeno avvie-
ne tuttavia non a grandi profondità, dove invece la 
temperatura aumenta.

PROdOTTI TIPICI
Il crotto è il luogo della socialità, ma anche della de-
gustazione dei prodotti tipici della valle: a comincia-
re dalla brisaola, come si chiama a Chiavenna, dov’è 
nata, e dalla “spaléta de carna séca” o violino di capra 

della Val San Giacomo, per passare ai pizzoccheri 
bianchi della Valchiavenna. Tipica è poi la cottura 
sulla “piòta”, la pietra, con le costine di maiale e le 
verdure. Il tutto un tempo innaffiato dal vinello dei 
ronchi, oggi da vini più pregiati, grazie alla presenza 
di ottime aziende vinicole anche in Valchiavenna.

CROTTI dOVUNqUE IN VALLE
Indipendentemente dalla ricerca, consigliata, di un 
crotto ristorante, risulta suggestiva la visita delle lo-
calità in cui essi sono annidati. Entrando in Valchia-
venna tra i più suggestivi sono quelli di Vico sopra 
Verceia, raggiungibili da una strada asfaltata che si di-
parte dalla statale 36 verso la fine del paese. Essi sono 
letteralmente aggrappati al Sasso di Campo, l’uno so-
pra l’altro, nascosti tra il verde.
Soffermandoci su quelli più interessanti dal punto di 
vista paesaggistico e architettonico, vale la pena men-
zionare i numerosi crotti di Samòlaco, da Casenda a 
San Pietro, per poi raggiungere quelli di Gordona, al-
lineati in alto sopra il paese.

Qui una visita solo per loro va riservata ai crotti di 
Bodengo, a circa 1000 metri di quota.
Tornando al piano, oltre Mese sono gli appartati 
crotti di Scandoléra, all’imbocco sud della valle Splu-
ga e quindi, proseguendo nella stessa valle, quelli di 
San Giacomo, sopra il santuario di San Guglielmo.
Di fronte a Mese, i crotti di Prata valgono una visita.
Per Chiavenna, oltre alle zone di Pratogiano e di 
San Giovanni, vanno aggiunti i crotti di Poiatengo 
e quelli disseminati sui Ronchi tra le viti sotto Pia-
nazzòla. E ancora quelli dei Comüsc a San Carlo e 
dei Fregée a Campedello, senza dimenticare quelli di 
Uschione, a circa 850 metri di quota.
Proseguendo lungo la val Bregaglia ne troviamo nu-
merosi a Piuro nelle aree di Prosto, Borgonuovo e 
Santa Croce, ma anche a Villa di Chiavenna su en-
trambi i versanti della valle.
Insomma ce n’è per tutti i gusti. Meglio ancora se, 
oltre a trovare qualcuno dei crotti aperti al pubblico, 
ti imbatti in uno dei tanti privati, dove vieni invitato 
a “contarla su” e a “berne una volta”.
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I CROTTI dI VALChIAVENNA 
Edito da World Images di Sondrio con il patro-
cinio del Centro di Studi Storici Valchiavenna-
schi e dell’Accademia del pizzocchero di Teglio, 
a novembre è uscito un libro di oltre 300 pagine 
sui crotti della Valchiavenna, curato da Guido 
Scaramellini e arricchito di splendide immagini 
a colori scattate dal fotografo Livio Piatta. Allo 
stesso Scaramellini si devono i capitoli incentra-
ti sulla storia del crotto, mentre gli altri autori 
del volume sono il geologo Alessandro Ciarmi-
ello, che ha preso in considerazione il fenomeno 
del “sorél”, don Remo Bracchi, che ha trattato 
l’etimologia, e l’architetto Cristian Copes, che si 
è soffermato sull’architettura del crotto e la sua 
evoluzione nel corso dei secoli.
All’interno del volume non si parla solo dei 
crotti valchiavennaschi, ma anche di quelli di 
Stazzona, dei grotti della Mesolcina e del Tici-
no e dei balmetti di Borgofranco d’Ivrea. Data 
l’importanza culturale, ma anche economica e 
turistica, dei crotti di Valchiavenna, si è scel-
to così di dedicare un’altra pubblicazione al 
tema, che contiene numerose fotografie e no-
tizie inedite che arricchiscono ulteriormente 
il libro, particolarmente raffinato e ben curato. 

VALChIAVENNA’S CROTTI
If there is any one thing in our valley that stan-
ds out as typical and indeed almost exclusive, 
it has to be the crotto. Recognition of that by 
UNESCO as a World Heritage Site looks inevi-
table. And a new book published in November 
by World Images of Sondrio is throwing more 
light on the valley’s pride and joy. Fully 300 pa-
ges on crotti throughout the valley. Edited by 
Guido Scaramellini under the auspices of the 
Centre for Historical Studies and illustrated 
by splendid colour photos by Livio Piatta with 
contributions from experts in geology, etymo-
logy and architecture it paints a vivid picture of 
the crotto’s evolution over the centuries. A fine 
addition to the documentation of a very special 
local phenomenon.
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54° EdIZIONE SAGRA dEI CROTTI ChIAVENNA
DOMENICA 1 SETTEMbRE - VENERDì 6 SETTEMbRE
SAbATO 7 SETTEMbRE - DOMENICA 8 SETTEMbRE

Atteso incontro con i gustosi sapori locali nei caratteristici “crotti” di 
Chiavenna aperti in occasione della sagra in un’atmosfera di allegra 
convivialità. Ricca kermesse di manifestazioni culturali, folcloristiche 
e sportive.
Dalla metà circa degli anni ’50, settembre vede svolgersi a Chiavenna la 
“Sagra dei Crotti”, manifestazione voluta per valorizzare, far conoscere 
e tramandare la tradizione del crotto. 
Il Comitato Sagra dei Crotti propone la 10a edizione del percorso 
Andèm a Cròt, percorso eno-gastronomico che vi accompagnerà alla 
scoperta di alcuni crotti di proprietà privata a Chiavenna e dintorni, 
nascosti nei percorsi più segreti.
Andèm a Cròt è un’iniziativa che si ispira al percorso del gusto del-
le Città Slow, movimento a cui Chiavenna appartiene grazie ad una 
politica di conservazione della città, di valorizzazione del patrimonio 
storico, culturale ed ambientale e a tutta una serie di caratteristiche che 
le hanno valso il riconoscimento di città slow. 

54Th STAGING OF ChIAVENNA’S SAGRA dEI CROTTI
Sunday 1St September
Friday 6th, Saturday 7th, Sunday 8th September
Much-anticipated encounter with local flavours in Chiavenna’s cha-
racteristic crotti in a fantastic atmosphere of genuine conviviality. 
A festival celebrating culture, folklore, gastronomy and much 
more.
From the mid-50’s the ‘Sagra dei Crotti’ has become an integral 
part of the town’s early September, an extraordinary event to 
promote, celebrate and preserve the vital traditions that the 
crotto represents in our valley.
Andèm a Cròt is an initiative inspired by the ‘Città Slow’ mo-
vement to which Chiavenna is a proud member thanks to its 
policy of conservation, its nurture of heritage, culture and 
environmental considerations and a whole host of other 
elements - including gastronomy - which have gua-
ranteed its formidable reputation.
For information and reservations: 

www.sagradeicrotti.it

 
Per informazioni e pre-
notazioni:
Comitato Sagra
Tel/Fax +39 0343 35327
info@sagradeicrotti.it
 
Consorzio Turistico Valchiavenna
Tel +39 0343 37485
Fax +39 0343 37361
consorzioturistico@valchiavenna.com

VALChIAVENNA’S 
CROTTI

DISCOVERING ThESE  
ExTRAORDINARy  

NATURAl COlD STORES

One of the most distinctive features - given their general 
rarity - in Valchiavenna , are the crotti and their prolifera-
tion locally. They’ve played an extraordinary socio-cultural 
role over many centuries. Today they remain a vital element 
within the world of tourism.
A crotto-type restaurant is always recommended for genui-
ne local dishes but it’s also well worth heading off in search 

of these original, natural phenomena. Let’s put them on the map.
At the very beginning of the valley are the crotti at Vico above Verceia literally clin-
ging to the rock Sasso di Campo. One above the other and hidden away in the gre-
enery. From the point of view of landscape and architecture, take in the examples at 
Samolaco, from Casenda to San Pietro and then those of Gordona, side by side above 
the village. And even better perhaps those of Bodengo, at around 1000 m. along a 
private road after Donadivo (pass required); these splendid examples are on the right 
bank of the Boggia torrent. Back on the valley bottom are the secluded crotti of Scan-
doléra at the southern entrance to valle Spluga leading on to those of San Giacomo 
above the San Guglielmo sanctuary.
In Chiavenna itself perhaps the most celebrated are those in Pratogiano and San Gio-
vanni but don’t neglect the Poiatengo area and further fine examples spread out midst 
the old vineyards below Pianazzola.
It’s a map which would lead you up to Villa in Val Bregaglia, taking in San Carlo, Campedello, 
Uschione (850m) then Prosto, Borgonuovo and Santa Croce, on both sides of the valley.
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I principali produttori artigianali della Valchiavenna 
occuperanno i portoni e le piazze del centro storico 
di Chiavenna per dare vita ad una giornata di degu-
stazione e vendita.
L’evento, inaugurato lo scorso anno, coinvolgerà 
vari enti ed associazioni, richiamando moltissimi 
turisti. La Bresaola – che in Valchiavenna molti an-
cora la chiamano brisaola, attribuendosi la pater-
nità di questo straordinario prodotto – è il frutto 

dell’esperienza di piccoli artigiani che nel “Dì della Brisaola” hanno modo 
di farsi conoscere al grande pubblico, presentando le rispettive tecniche 
di lavorazione e di affinamento. Le origini della bresaola in Valchiavenna 
risalgono al 1400, con le prime notizie storiche della produzione di “carne 
salada”. Il nome di “brisaola” utilizzato a Chiavenna deriva appunto da brisa, 
una ghiandola bovina molto salata.
Il programma della manifestazione si arricchisce di momenti di intratteni-
mento e di folclore. Anche i ristoranti della città propongono in questa gior-
nata, menù a tema che celebrano il prodotto della Valchiavenna, mentre i bar 
offrono tra gli stuzzichini degli aperitivi, alcune soluzioni a base di bresaola. 

2a EdIZIONE  
dOMENICA 6 OTTObRE 2013 

UNA MANIFESTAZIONE  
ChE CELEbRA IL PROdOTTO  

PIù RAPPRESENTATIVO  
dELLA TRAdIZIONE  

GASTRONOMICA LOCALE 
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A ChIAVENNA SAbATO 13 LUGLIO  
NEL GIARdINO dELLA COMUNITà MONTANA dELLA VALChIAVENNA

Questa estate Chiavenna ospita la grande arte lirica. Sabato 13 lu-
glio il giardino della comunità montana della Valchiavenna farà da 
cornice ad una magnifica manifestazione organizzata per celebrare i 
200 anni dalla nascita di Giuseppe Verdi.
L’iniziativa è promossa dalla Pro Chiavenna, con il contributo 
dell’ente montano.
Protagonisti della serata Eva Corbetta (soprano), Rodolfo Maria 
Gordini (tenore) e Elia Tagliavia (pianista). 
Splendidi abiti d’epoca saranno di contorno alla serata verdiana con 
16 ragazze che si trasformeranno per quella occasione in muse della 
lirica.

PROGRAMMA
Vissi d’arte Tosca – G. Puccini
Mi chiamano Mimì Boheme – G. Puccini
D’amor sull’ali rosee Il Trovatore – G. Verdi
Amour ranime mon courage Romeo Et Juliette  –  C. Gounod
La donna è mobile Rigoletto – G. Verdi
Nessun dorma Turandot – G. Puccini
E lucevan le stelle Tosca – G. Puccini
Che gelida manina Boheme – G. Puccini
Recondite armonie Tosca – G. Puccini
Brindisi della Traviata Traviata – G. Verdi
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MaSTai OrTOFruTTiCOLi 
 

Viale Pratogiano, 22 
Chiavenna

Tel. +39 0343 33189  
mastai@arrigofrutta.it

Il negozio si trova a 
Chiavenna, a Pratogiano. 
L’elemento caratteristico 
è il Sorèl, una ventila-

zione naturale costante, 
favorevole anche per la 
conservazione di frutta 
e verdura. Per questo 

si possono acquistare i 
migliori prodotti per sé o per gli amici.

A popular outlet for the very best fruit and ve-
getables. Family-run for decades. Situated in the 

delightful Pratogiano area of Chiavenna, it exploits 
the natural ventilation of the crotti to preserve and 

maintain high quality products.

CrOTTO aL PraTO 
 

Via Don P. Cerfoglia, 2 
23022 Chiavenna 
Tel. 0343 37248 
Fax 0343 31658 

info@crottoalprato.it  
www.crottoalprato.it
Crotto in zona Prato-
giano, vicino al Cen-

tro Sportivo: ambiente 
caratteristico destinato 

alla maturazione del vino 
e dei salumi, ai piedi 

della montagna che lo 
ha originato, offre la degustazione delle specialità 
tipiche valchiavennasche: affettati misti, pizzoccheri 
bianchi di Chiavenna, carne alla piota con polenta 

taragna. Menù a partire da 15 euro (bevande 
escluse. I tavoli all’aperto in zona fresca sono 

una delle peculiarità del locale. Chiuso il martedì. 
Gradita prenotazione.

In Pratogiano, close to the sports centre: genuinely 
typical crotto ambience, its origin lies in the matu-
ration of wine and cured meats being at the foot 
of the mountain from which it originates; serves 
typical traditional Valchiavenna fare: cured me-

ats, Chiavenna’s white pizzoccheri, meats cooked 
on hot stones with polenta. Menu from 15 euro 
(no drink included). The outside eating area is a 
cool haven during hot summer days, just one of 
the many natural attractions to the place. Closed 

Tuesdays. Worth booking in advance.
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SUMMER SEES  
ChIAVENNA  
PLAyING hOST TO  
GREAT LyRICAL ART

On Saturday 13th July the garden 
of the Comunità Montana della Val-
chiavenna will provide the backdrop 
to a magnificent event organised to 
celebrate the 200th anniversary of 
the birth of Giuseppe Verdi. The 
initiative is being promoted by Pro 
Chiavenna with the support of the 
local authority.
Key players in the evening: Eva 
Corbetta (soprano) Rodolfo Maria 
Gordini (tenor) and Elia Tagliavia 
(pianist).
Magnificent classic dresses will 
complement the Verdi evening per-
fectly with 16 girls seemingly meta-
morphosing into lyrical muse.
See programme details adjacent.
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Foto di Sara Sacco e Ivan Photos

Quest’estate il cartellone proposto da Piuro Cultura si arricchisce 
di nuovi contenuti, collocati in ambienti originali e mai scontati.
Una formula che lega cultura e promozione, eventi ed economia, 
con il coinvolgimento di migliaia di persone giunte in Valchia-
venna per assistere alle iniziative in calendario. 
 
I cinque concerti che saranno proposti nei prossimi mesi, vedran-
no protagonista il comune di Piuro. Un evento da non perdere, 
per vivere al top la grande stagione musicale di Piuro Cultura.
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PAUL HARVEy 99 CLARINET QUARTET 
con Davide De Stefani 
Sabato 15 giugno 2013, ore 21.00,  
campanile di S. Abbondio a Piuro 
in caso di maltempo  
presso Chiesa S. Abbondio, Borgonuovo di Piuro

CASCATE PIANISSIMO 
col maestro Marco Prevosto,  
vincitore del concorso Luigi Nono 
Sabato 6 luglio 2013, ore 21.00  
parco cascate dell’Acquafraggia a Piuro
in caso di maltempo  
presso Chiesa S. Abbondio, Borgonuovo di Piuro

OFSI, ORCHESTRA  
FIATI DELLA SVIZZERA ITALIANA 
Domenica 21 luglio 2013, ore 21.00 
giardini di Palazzo Vertemate Franchi a Piuro 
in caso di maltempo  
presso Chiesa S. Lorenzo, Chiavenna

CONCERTO DI S. LORENZO 2013  
ORCHESTRA DI TRENTO
Sabato 10 agosto 2013, ore 21.00 
giardini di Palazzo Vertemate Franchi a Piuro
in caso di maltempo  
presso Chiesa S. Lorenzo, Chiavenna 
 
BREGAGLIA BACH FESTIVAL,  
ORCHESTRA BAROCCA  
I VIRTUOSI DELLE MUSE 
maestro Stefano Molardi 
Sabato 24 agosto 2013, ore 21.00 
Chiesa romanica di S. Martino a Piuro 

ProGramma 
estate 2013

Lots on offer culturally this summer in Valchiaven-
na and Piuro Cultura are certainly playing their 
part. The organisation has had a fine record over 
the past two years and this time they seem to be 
raising the bar ever higher.
Piuro Cultura has opted for a mix of innovative 
concerts which, whilst remaining within a tried and 
tested format, is by no means predictable and sees 
artists of international renown alternating with a 
healthy dose of fresh young talent.
Thousands of visitors are expected to turn up in 
Valchiavenna to enjoy all that this season has to 
offer.
So, time to wish all the best and raise a glass to 
Piuro Cultura don’t you think!

Piuro:  
a musical Feast  
in summer

ASSOCIAZIONE CULTURALE PIURO CULTURA 
Via per Aurogo, 3 - 23020 Piuro (So) 
www.facebook.com/piurocultura
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A ChIAVENNA,  
LA GALLERIA STORICA dEI VIGILI dEL FUOCO  

APRE UNA NUOVA SALA dEdICATA  
AI MOdELLI dEI MEZZI dEI POMPIERI,  

REALIZZATI dA CLAUdIO PERSENICO.  
ECCO LA SUA STORIA

Sono un capo reparto dei Vigili del Fuoco in pensione. 
Dal 1975 al 2008 ho prestato servizio come effettivo al 
distaccamento di Chiavenna. Nel tempo libero mi sono 
dedicato alla costruzione di quella che oggi è a tutti gli 
effetti una collezione unica di modelli dei mezzi dei Vigili 
del Fuoco in scala 1:14. 
La mia passione per i pompieri è iniziata da bambino. 
Ricordo ancora la curiosità con cui uscivo da ragazzo 
dall’officina di carpenteria di mio padre non appena senti-
vo l’ululato della sirena. Con gli anni è cresciuta in me la 
determinazione a diventare uno di loro. Il primo modello 
che ho realizzato è nato proprio dalla passione mantenuta 
viva negli anni della gioventù e dai preziosi insegnamenti 
che mio padre mi ha trasmesso nella sua officina.
Giunta l’età del servizio militare fu automatica la doman-
da per entrare come ausiliario nei Vigili del Fuoco e con 
la “cartolina rosa” ebbi conferma della mia assegnazione 
alla Scuola per Allievi Vigili Volontari Ausiliari a Roma 
Capannelle. 
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LA GALLERIA

Al termine del servizio militare, in attesa del concorso 
per Vigile permanente, ripresi a lavorare nell’officina 
di mio padre, frequentando nel frattempo due corsi 
di disegnatore e saldatore che migliorarono ulterior-
mente le basi tecniche necessarie alle successive rea-
lizzazioni.
Nel 1976 superato il concorso iniziai e presi servizio 
al Comando di Sondrio e quindi al Distaccamento di 
Chiavenna cominciando quel percorso che, attraverso 
le tappe di capo squadra, capo reparto e capo Distac-
camento con il cui grado andai in pensione nel 2008. 
La passione per il mio lavoro mi ha spinto ad appro-
fondire la storia dei Vigili del Fuoco e successivamen-
te, sfruttando la mia esperienza nella lavorazione del 
ferro, a riprodurre in scala i mezzi utilizzati dai pom-
pieri di ieri e dai Vigili del Fuoco di oggi.
La costruzione dei modelli è iniziata nel 1975 con il 

primo esemplare. A quasi 30 anni dalla sua costruzio-
ne e nonostante le inesattezze ed approssimazioni 
perché copiato da foto, senza eseguire alcuna misu-
razione e controllando ad occhio le proporzioni, ri-
mane l’esemplare che ancora oggi suscita in me una 
grande emozione. Che nostalgia. La collezione è co-
stituita da 90 modelli che ripercorrono l’evoluzione 
dal Corpo dei Civici pompieri di metà Ottocento ai 
Vigili del Fuoco di oggi. Si è sviluppata parallelamen-
te nella realizzazione di automezzi storici, moderni 
e contemporanei. Sono interamente auto-costruiti 
e realizzati in lamierino di ferro, ottone, alluminio,  
plastica,  PVC. Tutti fedeli agli originali fin nei più 
piccoli dettagli.
Si parte dalle pompe a mano della prima metà del 
XIX secolo e attraverso i primi veicoli a motore, si 
giunge alle autopompe ed autoscale appena entrate 

in servizio. Questa collezione, 
unica in Europa, è molto richiesta 
nelle manifestazioni dei Vigili del 
Fuoco sia in Italia che all’estero. 
Un piccolo “museo in miniatura”.
In occasione del Giubileo dei Vi-
gili del Fuoco del 30 dicembre 
2000 fui invitato a Roma in Piazza 
San Pietro, e in quell’occasione fu donato 
al Santo Padre Giovanni Paolo II un modellino 
dell’autopompa Iveco City Fire del 1997 interamen-
te costruito nel mio piccolo laboratorio. è stata per 
me una immensa soddisfazione ed una commovente 
esperienza consegnarlo direttamente nelle mani del 
Papa, varcando nuovamente quella Porta Santa che, 
25 anni prima in occasione dell’anno Santo  mi aveva 
visto passare con la divisa di allievo del Corpo.
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CLAUdIO PERSENICO

Oggi tutti i modelli sono esposti nella Galleria 
Storica dei Vigili del Fuoco di Chiavenna.
Una rassegna che arricchisce la vasta espo-
sizione che vi consiglio calorosamente di 
visitare. Passo molto tempo al museo. Se 
verrete a trovarmi, avrò molto piacere di raccon-
tarvi i tanti segreti di questa magnifica galleria. 
Aperta giugno luglio, settembre e ottobre tutti sa-
bati ore 15-18.

From May 2013 the historic Gal-
lery of Chiavenna’s Fire Department has opened 
its doors to the general public to display its fa-
scinating collection of memorabilia. It’s an open 
invitation every Saturday from 15 – 18. New 
this year is a trailblazer from 1965, used during 
the Florence floods a year later. There’s also 
Claudio Persenico’s splendid model collection 
on display. Not to me missed during May – June 
and September – October.



The historic gallery of 
Chiavenna’s Fire De-
partment is opening a 
new room dedicated to 
Claudio Persenico’s fire 
engine models. That’s 

me – a retired fire department head who served in the 
Chiavenna base from 1975 – 2008. My spare time was 
devoted to the construction of models on a scale of 
1:14. It was a passion for the fire service which had be-
gun as a child. Model-making ambitions began in my 
father’s carpentry workshop under his watchful eye. 
Some years later military service was undertaken at the 
School for Volunteer Fire-fighters Auxiliary in Rome. 
Following this – whilst waiting to enter the Fire Service 
on a permanent basis I spent time in the workshop and 
also undertook courses in design and welding which 
were to prove particularly useful in my future model-
making. After a lifetime in the Service, during which I 
rose through the ranks, I retired in 2008. Delving into 
the history of fire-fighting was a simple extension of 
my passion for the job, and my technical experience in 
working in iron was a huge help when I began to make 
scale models of fire engines from past and present. My 
first model appeared as long ago as 1975. Copied from 
photographs it contains inaccuracies and approxima-
tions – but it still gives me a thrill! Today the collection 
comprises 90 models through which you can trace the 

evolution of the fire department’s equipment from the 
mid 1800’s to the present. The work is entirely my own 
and the models are created using sheet iron, brass, alu-
minium, plastic and PVC. They remain faithful to the 
originals down to the finest detail. Starting with hand 
pumps from the first half of the XIX century, it moves 
to the first motorised vehicles, then the more advanced 
engines with modern automatic ladders et al.
It’s a unique collection, much requested at Fire Service 
exhibitions both at home and abroad. A veritable ‘mi-
niature museum!’ On the occasion of the Jubilee of the 
Fire Service on the 30th December 2000 I was invited 
to Rome where I presented a model - an Iveco City Fire 
1997 constructed entirely in my small workshop - to 
Pope John Paul II. It was a deeply moving experience.
All models are now on display at the Historical Gallery 
in Chiavenna. We’d be delighted to see you there.

claudio Persenico
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classic models 
on Parade!



4544 CASA ALPINA MOTTA

Come ogni anno la Casa Alpina Don Luigi Re a 
Motta, nel comune di Campodolcino, organizza 
interessanti occasioni di confronto aperte a tutti.
Raggiungibile in auto, passando da Madesimo, la 
Casa Alpina è una moderna struttura residenziale 
che offre oltre 50 camere con servizi privati e tele-
visione, ascensore ai piani, bar interno, sky room, 
sala soggiorno e chiesetta interna. Inoltre, la strut-
tura è dotata di un’ampia sala pranzo self-service.
La Casa Alpina ha presentato in questi giorni i 
convegni che animeranno l’estate 2013.

As every year the Casa Alpina Don Luigi Re 
at Motta, (Campodolcino) has an interesting 
programme of events open to all. Accessible 
by car, and just a little above Madesimo, the 
casa Alpina is a modern residential facility with 
more than 50 en suite rooms with t.v, lift, bar, 
lounge and church within. It also boasts a lar-
ge self-service dining room. Here’s the summer 
conference programme for 2013.
From 27 July – 3 August
“Who is this guy….?” – a conference organised 
by the Comunità di via Sambuco. The figure of 
Jesus inspiring renewed interest and not only 
for believers but also those interested in the 
very human aspects of personality. Alternative 
ways of living together without exclusion, in-
corporating solid scientific research alongside 
canonical and apocryphal writings.
An ambience of dialogue and discussion on 
themes put forward by participants. See adja-
cent for guest speakers.

an insPirational summer 
at the casa alPina - motta

PRESENTATO IL PROGRAMMA  
dEI CONVEGNI ChE ANIMERà  
LA STAGIONE IN VALLE SPLUGA

dAL 24 AL 31 AGOSTO
EUROPA SENZA CONFINI
XXIX Settimana Internazionale

Le Acli regionali della Lombardia, in collaborazione con 
le Acli Provinciali di Milano e con alcuni dipartimenti 
delle Acli nazionali, organizzano il convegno sul tema 
“Dentro le trasformazioni della globalizzazione-con-
vivenza, lavoro e politica estera nell’Unione Europea”.
L’evento si svolgerà a Motta di Campodolcino e si ca-
ratterizzerà come un’opportunità per conoscere e di-
scutere sui temi dell’Europa, sulle difficoltà della crisi 
che stiamo vivendo, ma anche per consolidare la con-
sapevolezza di essere cittadini di una grande realtà 
come l’Unione Europea e per partecipare attivamente 
alla sua realizzazione.
Nei diversi incontri si alterneranno, come relatori, per-
sonalità importanti, membri del Parlamento Europeo, 
italiani e stranieri, ambasciatori, docenti universitari, 
che avranno anche modo di conoscere e apprezzare le 
bellezze paessaggistiche che fanno da cornice all’evento.

Per informazioni ed iscrizioni: 
Segreteria ACLI Lombardia

Tel. 02 77 62 201 - 02 77 62 202 
e-mail: infoprenotazioni@costalevante.it 

dAL 27 LUGLIO AL 3 AGOSTO
“CHI è MAI COSTUI…?” 
La memoria di Gesù nelle comunità delle origini

Convegno a cura della Comunità di via Sambuco.
La figura di Gesù suscita rinnovato interesse non solo in 
coloro che credono in lui, ma anche in chi è attratto da 
una personalità umanamente ricca di aspetti alternativi al 
vivere comune e aperta ad accogliere ogni emarginazione.
Sono stati coinvolti studiosi di solida formazione scien-
tifica per realizzare una ricerca che, attraverso gli scritti 
canonici e apocrifi dei primi credenti in Gesù, si indi-
viduassero tracce di risposta sia pure parziali. Altre do-
mande, nell’ambito dei temi scelti, potranno essere poste 
dai partecipanti in un clima di dialogo e di confronto. 

I relatori:
Gabriele Boccaccini - University of Michigan, USA 

Marida Nicolaci - Pontificia Facoltà Teologica di Sicilia, Palermo

Enrico Norelli - Université de Genève, CH

Mara Rescio - Université de Genève, CH

 
Per informazioni ed iscrizioni:
COMUNITà dI VIA SAMbUCO

Tel. 02 837 28 29  -  fax  02 871 28 602 
e-mail: segreteria@sambuco13.it
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A MAdESIMO  
TORNANO IN FUNZIONE  

GLI IMPIANTI dI RISALITA PER 
ESCURSIONISTI E VILLEGGIANTI

Da metà giugno è aperta al pubblico la cabinovia “Larici”, l’omonimo 
Ristoro ed il “Made Bike Park”.

ORARI CABINOVIA: continuato dalle 9.30 alle 17.45

Il programma di apertura con orario continuato  
dalle ore 09.30 alle 17.45 è il seguente:
-  tutti i week-ends di giugno e più precisamente il 15/16, 22/23 

e 29/30; ed il primo week end di luglio 6/7;
-  tutti i giorni dal 13 luglio al 1 settembre;
-  tutti i week-ends di settembre.

La funicolare “Sky Express” Campodolcino - Motta  
aprirà da sabato 10 agosto a domenica 25 agosto 2013. 

ORARI SKI EXPRESS: 
mattino: 9, 10, 11, 12
pomeriggio: 14, 15, 16 ,17, 17.45

The transport systems above Madesimo are ready to welcome tourist 
hikers and locals alike. From the weekend of 15/16 June the Larici 
cable.car system will be operating to head up to the rifugio/restaurant 
and ‘Made Bike Park’
TIMETABLE: Open all day from: 09.30 – 17.45 on
Each weekend from June onwards: that is 15/16, 22/23 and 29/30 
plus
The first weekend in July 6/7 and then
Every day from 13 July until 1st September and
Every weekend in September

The ‘Sky Express’ Funicular railway system from Campodolcino – 
Motta will open from Saturday 10th August until 25th August 2013
TIMETABLE
Morning: 9, 10, 11, 12
Afternoon: 14, 15, 16, 17, 17.45

SUMMERTIME  
ANd ThE LIFTING IS EASy!

RISTORO-PIZZERIA LARICI
23024 - Madesimo
Tel. +39 0343 55376 
larici@skiareavalchiavenna.it

SKI AREA VALChIAVENNA
Tel. +39 0343 55311
info@skiareavalchiavenna.it
www.skiareavalchiavenna.it



NEL CUORE dI ChIAVENNA, dA TRE  
GENERAZIONI PANIFICIO E PASTICCERIA 

CON PROFUMI E SAPORI dI UNA VOLTA

di Federico Scaramellini   
Foto di Stefano Gusmeroli
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At the heart of Chiavenna, three 
generations of a bakery and pastry 
shop offers up genuine flavours and 
aromas of the past. It was the pla-
ce my grandmother Berenice would 

send me as a child in search of the very special biscuits for 
our snacks. It was already “The Balgera” for me as “Mr Lui-
gi” alongside Jolanda – his wife - had taken it over in 1959, 
the business having been established in 1920 by aunts Ma-
ria and Lena who were later joined by Anita.
Nostalgia: the smell of the oven, vast tin boxes – one for 
each of the many biscuit types; the books in which scru-
pulous records were kept of individual clients, in pen and 
ink – dried by breadcrumbs! Waiting in line for bread in 
the early years – they tell me – the queue would sometimes 
have to re-form out in the street as a trap-door in the mid-
dle of the shop would need to be opened to allow access to 
the cellar where cheeses were stored.
As kids, after school we’d go to collect the bread and if odd 
times we were late we knew very well we could go round the 
back, knock and ask a ‘favour’, upon which Mr Luigi would 
greet us with a smile. And that same smile would greet me 
on mornings too with a ‘Hi Scaramellini”. It became one 
of those certainties over the years - even when it was me 
taking my own children to school. And another sure thing 
too – we young regulars would only need to catch his eye 
– alongside a raised hand - and would be rewarded with a 
biscuit or similar just as soon as he was free. 
Sons Paolo and Francesco are now continuing the com-
mitment and quality, creating all manner of bread, biscuits, 
cakes and pastries. Smells and flavours within invariably 
prove irresistible.
An absolute gem, perfectly placed to bear witness to the 
classic traditions of Chiavenna’s historic centre.

ThE bALGERA 
bAKERy – MAIN-
TAINING FAMILy 

TRAdITIONS

Alcune immagini storiche del negozio Balgera  
in centro a Chiavenna. 
Sotto, da sinistra Paolo e Francesco  
continuano a portare avanti la tradizione di famiglia.

Sin da piccolo, mia nonna Berenice mi diceva di anda-
re “giù dal Buzzi” a prendere i biscotti, perché i “mon-
tagnoli” o i “rigati” non dovevano mai mancare per la 
merenda. Per me era già “Il Balgera” perché il “signor 
Luigi” con la moglie Jolanda aveva rilevato nel 1959 
l’attività avviata già attorno al 1920 dalle zie Maria e 
Lena a cui si aggiunse in seguito Anita. 
Il profumo del forno e le grandi scatole di latta, una 
per ogni tipo di biscotto diverso, non si possono di-
menticare. I libretti dove venivano segnati con cura 
i conteggi dei vari clienti mi lasciavano immaginare 
quando “le Buzzi” usavano il pennino per scrivere e le 
briciole di pane per far asciugare l’inchiostro. In coda 
per ritirare il pane penso ancora adesso a quando - mi 
raccontano - nei primi anni c’era nel mezzo del nego-
zio una botola che dava accesso alla cantina dove erano 
conservati i formaggi: quando bisognava iniziare una 
nuova forma, tutti i clienti dovevano uscire in strada per 
permettere di scendere a chi era in servizio al banco. 

Da ragazzi, finita la scuola, si passava tutti i giorni 
a ritirare il pane e, se facevamo tardi, sapevamo che 
potevamo andare sul retro e bussare “in prestino” e lì, 
il signor Luigi ci accoglieva con un sorriso.
Con quel sorriso, tutti i giorni di buon mattino era 
sulla porta del negozio a salutarmi: “Ciao Scaramelli-
ni”.  Sempre, per anni, fino a quando ho accompagna-
to i miei bambini a scuola. Quelli che aveva abitua-
to, entrando in negozio, a cercare il suo sguardo con 
la mano alzata sicuri che avrebbe smesso di servire i 
clienti per offrire un panino o un biscotto.

I figli Paolo e Francesco proseguono oggi con impe-
gno e qualità il lavoro ereditato dal padre, confezio-
nando vari tipi di pane, biscotti, torte, dolci, “oss de 
mord”, preparati con la cura di una volta. Profumi e 
sapori che, vi assicuro, vi stupiranno.
Un piccolo gioiello che testimonia la tradizione nel 
centro storico di Chiavenna.
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L’appuntamento è fissato per il 1° settembre, 
quando la deliziosa Sils Maria – in Engadina – 
celebrerà la Festa da Segl (17a edizione). 
Nella Sportplatz Muot Marias, si celebrerà 
l’occasione di incontro per gli abitanti di Sils 
ed i turisti, nella quale approfondire la cono-
scenza dei prodotti e della cultura gastronomi-
ca della Valchiavenna. 

PROGRAMMA dELLA MANIFESTAZIONE:

ORE 11 Servizio Ecumenico all’aperto con le parrocchie prote-
stanti e cattoliche di Sils, Silvaplana, Champfèr e St. Moritz;  
a seguire esibizione del Coro degli amici di Chiavenna (diretto da Da-
vide Lucchinetti);

ORE 12 Concerto d’aperitivo con la Banda di Mese e Gordona;

ristoratori, alberghi e funivie di Sils serviranno specialità locali a prezzi 
agevolati. La Valchiavenna sarà presente con il suo stand dove si potran-
no degustare  brisaola, gnocchetti, biscottini di Prosto e torta fioretto.

ORE 16 Musica con la Banda di Mese, band musicali e cori dalla Val-
chiavenna e Val Bregaglia.

Presso il campo sportivo giochi ed intrattenimento per i più piccoli.
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A TASTE OF  
VALChIAVENNA   
- IN ENGAdINA

A date for your diary: 1st 
September – when the char-
ming little Sils Maria will 
celebrate the Festa da Segl.
It’s a chance for both lo-
cal residents and visitors to 
meet at the Sportplatz Muot 
Marias to get to know better 

the products and gastronomic culture of Valchiavenna.
Programme for the Day:
11.00 – Church services in the open air at the parishes (Protestant/
Catholic) of Sils, Silvaplana, Champfer and St. Moritz.
Followed by a concert by the Friends of Chiavenna Choir (conducted 
by Davide Lucchinetti)
12.00 – Concert with an aperitif with bands from Mese and Gordona
Restaurateurs, hotels and even cable cars at Sils will be serving up local 
delicacies. Valchiavenna will also be making its presence felt offering 
brisaola, gnocchetti¸ Prosto’s renowned biscuits and aniseed cake.
16.00 – Musical concert with the band from Mese, plus bands and 
choirs from Valchiavenna and Valbregaglia. Meanwhile at the sports 
centre there are games and entertainment for the little ones.

Foto di Sils Tourismus



Once again this summer the Bregaglia Card is available offering di-
scounts for entry to nine local museums and important cultural gems 
in both Italian and Swiss Bregaglia.
The Card incorporates ten vouchers, a brief introduction, details of 
opening hours of interesting places to visit and is ideal for visitors 
intent on looking up some of the most engaging museums in the 
area - at very reasonable prices.
On the swiss side the card will facilitate entry to: the museum Ciäsa 
Granda at Stampa with its impressive exhibition regarding local flo-
ra and fauna, a fine ethnographic section and a room devoted to the 
artistic Giacometti family and the painter Varlin; to the Palazzo Castelmur at Coltura with its exquisite interiors 
and antique furniture, as well as the permanent exhibition dedicated to emigration; to the Museo Segantini at St. 
Moritz, home to many of the works of the great Italian pointillist and to Giovanni’s studio in Maloja.
In Italy entry includes: the magnificent Palazzo Vertemate Franchi, a Renaissance masterpiece at Prosto; the Mu-
seum of Piuro excavations hosting items discovered buried after the 1618 landslide; the Mulino di Bottonera in 
Chiavenna, a splendid example of industrial architecture dating back to the mid 1800’s, the San Lorenzo collegia-
te church with its Treasure Museum; Chiavenna’s Parco Paradiso botanical gardens with the glacial phenomenon 
Marmitte dei Giganti forming an impressive backdrop.
As a bonus there’s a half-price offer to take to the lake at Sils, Engadina, on one of the scheduled boats. Further-
more, purchasing the Bregaglia card at one of Valchiavenna’s tourist offices will open the doors to MUVIS an 
ethnographical/historical museum at Campodolcino.
The Card, valid for summer/autumn 2013, costs a mere 15 euro and is also available from hotels, restaurants/cafes 
and camp sites throughout Val Bregaglia and tourist offices in Stampa, Soglio, Maloja and Chiavenna.
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Anche quest’estate torna la 
BregagliaCard con sconti e 
facilitazioni per visitare ben 
nove tra musei e luoghi cul-
turali importanti della Brega-
glia svizzera ed italiana.
La Card consiste in un pic-
colo blocchetto colorato 
da portare comodamente 
in tasca. E’ composta da 10 buoni corredati da una 
breve introduzione e dagli orari d’apertura dei posti 
da visitare, offrirà ad ospiti e curiosi la possibilità di 
conoscere i musei più importanti della regione ad un 
prezzo molto conveniente.
In Svizzera i tagliandi della BregagliaCard permette-
ranno al portatore di accedere: al museo bregagliotto 
Ciäsa Granda a Stampa con la sua impressionante col-
lezione riguardante la flora e la fauna, la ricca espo-
sizione di oggetti etnografici e la sala dedicata agli 
artisti della famiglia Giacometti e al pittore Varlin; al 
Palazzo Castelmur a Coltura con i suoi interni pregiati 
e mobilio d’epoca nonché all’esposizione permanente 
dedicata all’emigrazione dei pasticceri grigionesi; al 
Museo Segantini a St. Moritz, dove sono conserva-
te moltissime opere del grande maestro divisionista 
italiano Giovanni Segantini e all’atelier del medesimo 
artista a Maloja. 
In Italia sarà garantita l’entrata: al magnifico Palazzo 
Vertemate Franchi a Prosto, un capolavoro rinasci-

mentale abbellito da stupendi 
affreschi; al Museo degli scavi 
di Piuro, dove sono raccolti 
i reperti dell’antica cittadi-
na sepolta da una frana nel 
1618; al Mulino di Bottonera 
di Chiavenna, risalente alla 
fine del 1800 e raro esempio 
di architettura industriale, 

alla Collegiata di San Lorenzo e Museo del Tesoro a 
Chiavenna; al Parco botanico e archeologico del Pa-
radiso a Chiavenna con le Marmitte dei Giganti a far 
da sfondo alla riserva naturale. 
Il decimo buono offrirà l’occasione di fare una corsa 
a metà prezzo con il battello di linea, sul lago di Sils 
in Engadina.
Acquistando la BregagliaCard presso l’ufficio del Con-
sorzio Turistico Valchiavenna, il visitatore ha inoltre 
la possibilità di entrare gratuitamente al Museo della 
via Spluga e della val San Giacomo di Campodolci-
no, che testimonia la civiltà della valle e l’importanza 
storica e commerciale che ha avuto nei secoli la Via 
Spluga.
La BregagliaCard si può acquistare a soli 15 € presso 
gli alberghi, ristoranti, caffè e campeggi della val Bre-
gaglia, oltre che negli uffici d’informazione turistica 
di Stampa, Soglio, Maloja e Chiavenna.  
L’offerta culturale è valida per l’intera stagione estiva/
autunnale 2013.
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bREGAGLIA CARd  
OPENING CULTURAL  
dOORS

Per informazioni:
Consozio Turistico Valchiavenna
T: 0343 37485
consorzioturistico@valchiavenna.com 
www.valchiavenna.com



ORARI MUSEI VALChIAVENNA 2013

PALAZZO VERTEMATE FRANChI -  
PROSTO dI PIURO
Dal 23/03/13 al 03/11/13 
aperto tutti i giorni  
tranne mercoledì non festivi 
agosto aperto tutti i giorni
MaTTinO  10.00 - 12.00 
POMEriggiO 14.30 - 17.30
INGRESSO INTERO Euro 7.00 
INGRESSO RIdOTTO Euro 5.00
Per informazioni:  
CONSORZIO TURISTICO VAlChIAVENNA 
Tel. 0343 37485 - consorzioturistico@valchiavenna.com

MUSEO dEGLI SCAVI dI PIURO
Da inizio giugno a fine settembre 
aperto sabato e domenica
POMEriggiO 15.00 - 17.00
Per informazioni:  
ASSOCIAZIONE ITAlO-SVIZZERA PER GlI SCAVI DI PIURO 
Cell. 346 2440056 - 329 8075786 
info@piuroitalosvizzera.net

MULINO dI bOTTONERA - ChIAVENNA
Dal 30/03/13 al 9/06/13 
aperto sabato, domenica e festivi
POMEriggiO 14.30 - 17.30
Dal 15/06/13 al 08/09/13 
aperto tutti i giorni tranne martedì 
agosto tutti i giorni
POMEriggiO 15.00 - 18.00
Dal 14/09/13 al 03/11/13 
aperto sabato, domenica e festivi
POMEriggiO 14.30 - 17.30
INGRESSO INTERO Euro 3.00 
INGRESSO RIdOTTO Euro 1.50
Per informazioni:  
CONSORZIO TURISTICO VAlChIAVENNA 
Tel. 0343 37485 - consorzioturistico@valchiavenna.com

PARCO PARAdISO  
E ORTO bOTANICO - ChIAVENNA
Dal 02/04/13 al 29/10/13 
aperto tutti i giorni tranne lunedì
MaTTinO  10.00 - 12.00 
POMEriggiO 14.00 - 18.00
Dal 30/10/13 al 31/03/14 
aperto tutti i giorni tranne lunedì
POMEriggiO 14.00 - 17.00 
DOMEniCa  10.00-12.00 E 14-17
INGRESSO INTERO Euro 3.00 
INGRESSO RIdOTTO Euro 1.50
Per informazioni:  
COMUNITà MONTANA VAlChIAVENNA  
Tel. 0343 33795

bATTISTERO dELLA COLLEGIATA 
dI SAN LORENZO - ChIAVENNA
Dal 01/03/13 al 31/05/13
aperto sabato, domenica e festivi
MaTTinO  09.00 - 12.00 
POMEriggiO 14.00 - 17.00
Dal 01/06/13 al 30/09/13
aperto tutti i giorni tranne il lunedì
MaTTinO  09.00 - 12.00 
POMEriggiO 14.00 - 18.00
Per informazioni:  
MUSEO DEl TESORO Tel. 0343 37152

MUSEO dEL TESORO - ChIAVENNA
Dal 01/03/13 al 31/10/13  
tutti i giorni tranne lunedì
POMEriggiO 15.00 - 18.00
sabato
MaTTinO  10.00 - 12.00 
POMEriggiO 15.00 - 18.00
INGRESSO INTERO Euro 3.10 
INGRESSO RIdOTTO Euro 1.60
Per informazioni: MUSEO DEl TESORO - Tel. 0343 37152

GALLERIA STORICA CORPO CIVICO  
POMPIERI VALChIAVENNA -  
ChIAVENNA
maggio, giugno, luglio, 
settembre, ottobre  
aperto tutti i sabati 
POMEriggiO 15.00 - 18.00
INGRESSO Euro 1.00
Per informazioni:  
CONSORZIO TURISTICO VAlChIAVENNA   
Tel. 0343 37485  
consorzioturistico@valchiavenna.com 
(aperto su prenotazione: mim. 10 persone)

 
MUSEO dEL PICAPREdA 
NOVATE MEZZOLA
Fino al 30/06/13 e dal 01/09/13   
martedì, venerdì e domenica
POMEriggiO 14.30 - 17.30
Durante i mesi di luglio e agosto
lunedì:
MaTTinO  08.30 - 12.30
giovedì e venerdì:
POMEriggiO 14.00 - 18.00
Per informazioni:  
COMUNE DI NOVATE MEZZOlA - Tel. 0343 63040

 
GALLERIA dI MINA - VERCEIA
aperta nelle domeniche di agosto
OrariO  10.00 - 18.00
INGRESSO INTERO Euro 4 .00 
INGRESSO RIdOTTO Euro 2.00
Per informazioni:  
Forte Montecchio Nord - Tel. 0341 940322

TEMPIETTO ROMANICO  
SAN FEdELINO - SORICO
Dal 01/04/13 al 27/10/13  
aperto sabato, domenica e festivi
MaTTinO  11.00 - 12.00 
POMEriggiO 14.30 - 16.30
INGRESSO INTERO Euro 1.00 
INGRESSO RIdOTTO Euro 0.50
Per informazioni: Sig. SCIAM - Cell. 339 2908864 
Trasporto con barca da Verceia o Dascio: 
Sig. ROMANO - Cell 389 3438863 - Cell. 346 0873962

 
MUSEO ETNOGRAFICO dI SAMOLACO 
FRAZ. S. PIETRO (CULUMbEE)
aperto da aprile ad ottobre 2013
lunedì 
MaTTinO  09.00 - 12.00
giovedì
POMEriggiO 15.00 - 18.00
Possibilità di visita in giorni od orari diversi  
contattando i numeri: Cell. 329 1475838 - Cell. 339 3795682

 
MUSEO dELLA VIA SPLUGA E dELLA  
VAL S. GIACOMO - CAMPOdOLCINO
Fino al 30/06/13 e dal 01/09/13
Tutti i giorni. Chiuso il lunedì
MaTTinO  09.00 - 12.00
sabato
MaTTinO  10.00 - 12.00  
POMEriggiO 16.00 - 18.00
domenica
MaTTinO  10.00 - 12.00  

Dal 01/07/13 al 31/08/13
Tutti i giorni
MaTTinO  09.00 - 12.00  
POMEriggiO 16.00 - 18.00
sabato e domenica
MaTTinO  10.00 - 12.00  
POMEriggiO 16.00 - 18.00
INGRESSO INTERO Euro 4.00 
INGRESSO RIdOTTO Euro 2.00
Per informazioni:  
Mu.Vi.S. - Tel. 0343 50628 - info@museoviaspluga.it 
UFFICIO TURISTICO CAMPODOlCINO 
Tel. 0343 50611 - campodolcino@valtellina.it

 
MUSEO STORICO ETNOGRAFICO 
NATURALISTICO dELLA VAL COdERA - 
NOVATE MEZZOLA
aperto tutti i giorni 
MaTTinO  08.00 - 12.00 
POMEriggiO 14.00 - 19.00
Info: ASSOCIAZIONE AMICI DEllA VAl CODERA ONlUS 
Tel. 0343 62037 - Cell. 338 1865169 - info@valcodera.com 

Possibilità di apertura straordinaria per tutti i musei su prenotazione

Valchiavenna, arriva la  
Tessera Estate Vacanze 2013
Sport, natura e cultura in un’unica 
card a prezzo promozionale.

La Tessera Estate Vacanza 2013 è la proposta giusta per chi cerca il 
relax, la dimensione sportiva e vuole visitare anche i numerosi musei 
della Valchiavenna.
Anche quest’anno turisti e valligiani potranno aderire alla speciale 
offerta resa possibile grazie alla collaborazione del Centro Sportivo 
Valchiavenna, Museo della Via Spluga e della Val San Giacomo (Cam-
podolcino), Consorzio Turistico Valchiavenna, Comunità Montana della 
Valchiavenna, Comune di Novate Mezzola, Associazione Italo Svizzera 
per gli Scavi di Piuro, Parrocchia di San Lorenzo Chiavenna.

Fino al 31 agosto i singoli possessori della tessera potranno accedere, con 
un ingresso, alla Piscina del Centro Sportivo Valchiavenna e/o avere diritto 
ad un’ora di tennis e visitare gratuitamente:
il Parco Botanico del Paradiso di Chiavenna;
il Museo degli Scavi di Piuro;
il Museo dello Scalpellino di Novate Mezzola.
Inoltre, la tessera dà diritto ad accedere a prezzo ridotto ai seguenti musei:
Palazzo Vertemate Franchi di Piuro (euro 5 - gratuito fino ai 6 anni)
Mulino di Bottonera in Chiavenna (euro 1,50 - gratuito fino ai 6 anni)
Museo Mu.Vi.S. di Campodolcino (Adulti euro 2; Bambini ed Anziani euro 1)
Museo del Tesoro di Chiavenna (fino a 5 anni gratuito dai 6 ai 17 anni ed over 
60 euro 1,60 - dai 18 ai 59 anni euro 3,10)

Il costo della tessera è di 6 euro per gli adulti e di 4 euro per gli under 14.

TESSERA

ESTATE 

VACANZE

2013
Acquistare la tessera è facilissimo: basta rivolgersi  

al Centro sportivo o il Consorzio turistico.
Per informazioni riguardo gli orari di apertura  

e informazioni specifiche sui singoli musei visita il sito  
www.valchiavenna.com oppure il numero 0343 37485.
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Ministero delle Politiche 
Agricole, Alimentari e Forestali

Con il Patrocinio di

Con il Patrocinio e il Contributo di

Presidenza del 
Consiglio dei Ministri

In collaborazione con
CAI Regione Friuli Venezia Giulia

CAI Regione Liguria
CAI Regione Lombardia
CAI Regione Piemonte

CAI Regione Veneto
Cai Sat - Società 

degli Alpinisti Tridentini

Con il patrocinio di
Regione Liguria

Regione Piemonte
Regione Veneto

Provincia di Bergamo
Provincia di Biella
Provincia di Cuneo

Provincia di Genova
Provincia di Imperia

Provincia di Lecco
Provincia di Novara
Provincia di Padova
Provincia di Rovigo
Provincia di Udine
Provincia di Varese

Provincia di Venezia
Provincia di Verbano Cusio Ossola

Comune di Brescia
Comune di Bolzano
Comune di Cuneo
Comune di Gorizia

Comune di Lecco - Lecco Città Alpina
Comune di Merano

Comune di Pordenone
Comune di Torino
CCIAA di Bergamo
CCIAA di Genova
CCIAA di Imperia

CCIAA di Lecco
CCIAA di Novara
CCIAA di Padova
CCIAA di Treviso

O l t r e  2 0 0  e v e n t i  i n  c o n t e m p o r a n e a  i n  t u t t o  l ’A r c o  A l p i n o  

Associazione Montagna Italia
Via Zelasco 1 - 24122 Bergamo - Italy
Tel. +39.035.237323 - Fax. +39.035.224686
info@montagnaitalia.com - www.montagnaitalia.com

Programma ufficiale sul sito
w w w . m o n t a g n a i t a l i a . c o m

Sede itinerante 2013
C H I AV E N N A Comunità Montana

della Valchiavenna Comune di Chiavenna Provincia di Sondrio
Sezione di Chiavenna
Sezione di Vallespluga

Partner

22 / 23 GIUGNO 
2013

FESTIVAL DELLE ALPI    III edizione 

SCOPRI TUTTI GLI EVENTI DI CHIAVENNA E VALCHIAVENNA SU:
www.valchiavenna.com
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www.delzoppo.it www.mastai.it www.pastificiodichiavenna.it
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GIUGNO 2013
Tutto il mese
TrEKKing Sui SEnTiEri STOriCi 
“Via Bregaglia” - “Via Spluga” - “ Via Francisca”.
Date e modalità da concordarsi
Info: Guida Alpina Renata Rossi, Cell. 333 1905081
giTE DiDaTTiCHE  
nEi ParCHi DELLa VaLCHiaVEnna
Parco Marmitte dei Giganti e Cascate dell’Acqua 
Fraggia. Date e modalità da concordarsi
Info: Guida Alpina Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
COnCOrSO BaLCOni FiOriTi – CaMPO-
DOLCinO
Modulo di iscrizione disponibile presso Ufficio 
Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
EngLiSH SuMMEr CaMP 
A Madesimo, l’apprendimento dell’inglese associato 
alla vacanza sportiva. Soggiorni settimanali per ragazzi
Info: Boscone Suite hotel, Tel 0343 53628 
Tutti i giovedì 
LiVE MuSiC
Presso American Bar Boggia di Gordona, dalle ore 22.30
Info: American Bar Boggia, Tel. 0343 43299
Tutti i sabati
MErCaTO
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Comune di Chiavenna, Tel. 0343 220211 
Dal 02 
arTE HOTEL BrEgagLia
Esposizione presso Hotel Bregaglia di Promontogno 
(Svizzera). Aperta tutti i giorni dalle ore 10 alle ore 17
Info: www.artehotelbregaglia.ch 
14/15
SCuOLa Di CuCina in aLTa QuOTa
Vieni a cucinare insieme ai nostri chef, presso Hotel 
Boscone di Madesimo
Info: Boscone Suite Hotel, Tel. 0343 53628 
15 sabato 
DEguSTaZiOnE Vini 
iL granDE CEraSuOLO Di ViTTOria  
VaLLE DELL’aCTE
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
2° SuMMEr MaraTHOn
Ore 10 – 11.30 vetture storiche in tragitto da Chia-
venna a Madesimo. Ore 11.30 prove cronometrate in 
centro a Madesimo. Ore 12.30 – 13 vetture storiche 
in tragitto da Montespluga a Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 50611
inauguraZiOnE MOSTra  
“aBiTarE MiniMO nELLE aLPi”
Concorso Internazionale di idee per la progettazione 
di un bivacco alpino. Ore 16.30 presso Mu.Vi.S.
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
DaViDE DE STEFani QuarTET
PrOgETTO MuSiCa BrEgagLia  
E VaLCHiaVEnna
Paul Harvey 99 clarinet quartet.
Ore 21 presso campanile S. Abbondio, Borgonuovo 
di Piuro. 
In caso di maltempo presso Chiesa S. Abbondio
Info: Associazione Piuro Cultura, omar.iaco@libero.it 
nOTTurna DELLa MEra - 20° EDiZiOnE
Gara regionale corsa su strada di km 8,500 per le 
categorie assolute e master M/F. Camminata libera a 
tutti nel centro storico. Ritrovo in piazza del Comune 
alle ore 18, camminata ore 19. Inizio gare ore 20, 
premiazioni ore 22.30, Chiavenna
Info: G.P. Valchiavenna, Tel. 0343 35657, Cell. 347 
6076920 
Dal 15 
aPErTura BiKEParK MaDESiMO
Sei piste (2 blu, 3 rosse, 1 nera), uno skillpark alla 

partenza della Cabinovia Larici e pump track in zona 
Arlecchino garantiscono sia ai principianti che agli 
esperti ore di divertimento senza faticare. Apertura 
tutti i fine settimana, ore 9.30 – 17.45
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
15/16
grEEn ViLLa VOLLEY
ASD Villa di Chiavenna organizza come ogni anno 
l’appuntamento più atteso dai pallavolisti, il Green 
Villa Volley, arrivato alla sua sesta edizione. Iscrizioni 
entro ĺ8 giugno 
Info: Green Villa Volley, Cell. 339 1371143
WEEK EnD COunTrY
Presso Agriturismo Pra L’Ottavi di Gordona. Balli 
country, pranzo e cena in stile e tanto divertimento. 
Durante la festa raduno Interprovinciale, passeggiate 
a cavallo
Info: Agriturismo Pra l’Ottavi, Cell. 338 4696401 
16 domenica 
PiZZO STELLa ParETE nOrD
Canalone centrale
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 pres-
so Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
inauguraZiOnE riFugiO BErTaCCHi  
E CELEBraZiOnE DEi 150 anni DEL Cai 
Info: Cai Vallespluga, Cell. 333 4431373
8a PrOVa naZiOnaLE  
PEr Cani Da TraCCia
La prova nazionale per cani da traccia (hannoveriani 
e bavaresi) si svolgerà sui monti di Isola e Madesimo 
ed è inserita nel calendario delle Prove nazionali 
dell’ENCI. E’ valida per giudicare l’idoneità dei cani al 
servizio di recupero degli ungulati selvatici feriti che 
è regolamentato dalla Provincia. E’ prevista la par-
tecipazione di 12-15 unità cinofile provenienti anche 
da altre province e di 3-4 giudici ENCI
Info: Gianfranco Fanetti, Cell. 331 6825065 
Dal 16 al 30
MOSTra “aBiTarE MiniMO nELLE aLPi”
Concorso Internazionale di idee per la progetta-
zione di un bivacco alpino. Presso Cà Bardassa di 
Fraciscio

Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
Dal 17 al 19
8° COnVEgnO naZiOnaLE DEL gruPPO Di 
gEOLOgia inFOrMaTiCa
Sezione della Società Geologica Italiana.
Presso Ex Convento dei Cappuccini, Chiavenna
Info: Segreteria GIT, Tel. 02 64482854
Dal 17 al 23
VaCanZa naTura COn LEgaMBiEnTE
Legambiente Valchiavenna organizza una settimana di 
soggiorno vacanza in montagna per ragazzi e ragaz-
ze di età compresa tra gli 8 e i 16 anni. Settimana 
a Isola di Madesimo Info: Legambiente Valchiavenna 
Onlus, Cell. 345 4807658 
18 martedì 
COrO giOVaniLE iTaLianO
Diretto da D. Tabbia e L. Donati. 
Ore 21 presso Collegiata di S. Lorenzo, Chiavenna
Info: Consorzio Turistico Valchiavenna,  
Tel. 0343 37485 
20 giovedì 
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 pres-
so Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
22 sabato
DEguSTaZiOnE Vini -  
i granDi Vini Di MOnTagna
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
22/23
FESTiVaL DELLE aLPi
L’Associazione Montagna Italia, in collaborazione con 
il Touring Club Italiano e le sedi regionali dei C.A.I., 
promuove le montagne Italiane con l’evento che 
da quest’anno si candida a diventare il più esteso 
progetto di comunicazione che abbia mai coinvolto 
la maggiore catena montuosa d’Europa. L’Organizza-
zione ha designato Chiavenna come località ufficiale 
itinerante 2013. 
Molte le iniziative organizzate in collaborazione con 
le varie realtà locali. Calendario eventi completo su 

EVENTI IN VALChIAVENNA ESTATE 57

www.valchiavenna.com 
Info: Consorzio Turistico Valchiavenna,  
Tel. 0343 37485
23 domenica 
STagE Di arraMPiCaTa in MOnTagna
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
LaBOraTOriO “iL PiCCOLO aLPiniSTa” 
Teoria, esercitazioni pratiche e giochi per avvicinare 
i bambini alla montagna. Ore 15 presso Mu.Vi.S. e 
Parco Acqua Merla a Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, 
Tel. 0343 50611
FESTa DEgLi aLPini Di VErCEia
Località Crotti di Sceglio – Verceia
Info: Comune di Verceia, Tel. 0343 44137
SuPErEnDurO - PrOVa DEL CaMPiOna-
TO iTaLianO
Presso bikepark di Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
Dal 28 al 30 
FESTa DEi CrOTTi a San PiETrO
Appuntamento annuale in zona crotti  
di San Pietro, Samolaco.  
Degustazione prodotti tipici locali e musica. 
Organizzazione Associazione Amici di San Pietro
Info: Consorzio Turistico Valchiavenna, Tel. 0343 
37485
SOFT air PunTO ZErO  
OPEraZiOnE SPECTruM
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
29 sabato
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
DEguSTaZiOnE Vini
TOSCana iL nOBiLE Di MOnTEPuLCianO
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
29/30
SFaLCia San giOrgiO
Al borgo di San Giorgio per manutenzione e recu-
pero dei prati, e pranzi a base di prodotti locali. 
Soggiorno gratuito per i volontari
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus,  
Tel. 0343 62037 Cell. 338 1865169
30 domenica
inauguraZiOnE BiVaCCO Di garZOnEDO
Valle Aurosina, Piuro
Info: CAI Chiavenna, Cell. 345 8432063
PiZZO FErrE’
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
Dal 30 al 06 luglio
CaMPuS ESTiVO Di DanZa
Vacanza studio di sette giorni ricca di danza, 
escursioni, giochi e divertimento a stretto contatto 
con la natura. 
Per bambini e ragazzi (8-17 anni)
Info: Ass.ne culturale “Giselle” e “Movimenti”,  
Cell. 347 5738159 e 339 4761004

LUGLIO 2013
Data da destinarsi 
MOTOraDunO D’EPOCa DELLO SPLuga
Organizzazione Moto Club Valchiavenna
Info: Moto Club Valchiavenna, Cell. 327 2270647 
SEraTa MuSiCaLE 
Presso Chiosco Acqua Merla di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
TOrnEO Di CaLCiO a 7
Presso Centro Sportivo di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611

Per tutto il mese 
arTE HOTEL BrEgagLia
Esposizione presso Hotel Bregaglia di Promontogno 
(Svizzera). 
Aperta tutti i giorni dalle ore 10 alle ore 17
Info: www.artehotelbregaglia.ch 
COnCOrSO BaLCOni FiOriTi – CaMPO-
DOLCinO
Modulo di iscrizione disponibile presso Ufficio 
Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
PErCOrSi aVVEnTura - Su riCHiESTa
Nei canyons della Valchiavenna e Val Bregaglia. 
Per chi ama scoprire la dimensione, esplorazione e 
avventura dei torrenti nascosti del nostro territorio
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
Tutti i mercoledì
a SPaSSO COn La guiDa - MaDESiMO
Escursione in montagna con Associazione Guide 
Alpine Valchiavenna. Iscrizioni presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
Tutti i giovedì
MErCaTO a CaMPODOLCinO
Dalle ore 8 alle ore 14
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
LiVE MuSiC
Presso American Bar Boggia di Gordona, dalle ore 
22.30
Info: American Bar Boggia, Tel. 0343 43299
Tutti i venerdì
SHOPPing in MuSiCa
Spettacolo serale all’insegna della musica e dello 
shopping con degustazioni, music - menù e danze 
nelle principali piazze e vie del centro storico di 
Chiavenna. Dalle ore 20 alle ore 24
Info: Associazione Valchiavenna Shopping, Tel. 0343 
37412
Tutti i sabati
MErCaTO
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Comune di Chiavenna, Tel. 0343 220211 
Fino al 06 
CaMPuS ESTiVO Di DanZa
Vacanza studio di sette giorni ricca di danza, 
escursioni, giochi e divertimento a stretto contatto 
con la natura. 
Per bambini e ragazzi (8-17 anni)
Info: Ass.ne culturale “Giselle” e “Movimenti”, Cell. 
347 5738159 e 339 4761004
Fino al 13
EngLiSH SuMMEr CaMP 
A Madesimo, l’apprendimento dell’inglese associato 
alla vacanza sportiva. Soggiorni settimanali per 
ragazzi
Info: Boscone Suite Hotel, Tel. 0343 53628 
Fino al 14
BiKEParK MaDESiMO
Sei piste (2 blu, 3 rosse, 1 nera), uno skillpark 
alla partenza della Cabinovia Larici e pump track 
in zona Arlecchino garantiscono sia ai principianti 
che agli esperti ore di divertimento senza faticare. 
Apertura nei fine settimana, ore 9.30 - 17.45
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
Dal 01 al 07
VaCanZa naTura COn LEgaMBiEnTE
Legambiente Valchiavenna organizza una settimana 
di soggiorno vacanza in montagna per ragazzi e 
ragazze di età compresa tra gli 8 e i 16 anni. 
Settimana in Val Codera – Novate Mezzola
Info: Legambiente Valchiavenna Onlus, Cell. 345 
4807658 
01 lunedì
MOnTE DiSgraZia - Via nOrMaLE
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 

05 venerdì
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
06 sabato
ManuTEnZiOnE SEnTiEri Cai CHiaVEnna
Pianazzola, strada dei morti. 
Ritrovo sede CAI ore 13.30
Info: CAI Chiavenna, info@caichiavenna.it
DEguSTaZiOnE Vini - un VinO PEr 
L’ESTaTE guTTurniO FriZZanTE  
MOnTESiSSa
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
CaSCaTE PianiSSiMO 
PrOgETTO MuSiCa BrEgagLia  
E VaLCHiaVEnna
Pianista Marco Prevosto. Ore 21 presso Parco 
Cascate dell’Acqua Fraggia, Borgonuovo di Piuro. In 
caso di maltempo presso Chiesa S. Abbondio
Info: Associazione Piuro Cultura, omar.iaco@libero.it 
raCCOnTi Di PiurO 
La Nobildonna Vittoria de Bastinelli e il romanzo 
“Le campane di Piuro” a cura di G.P. Falappi con 
intermezzi musicali di Luca Marazzi.
Ore 21 presso Mu.Vi.S. di Campodolcino
Info: Mu.Vi.S. Tel. 0343 506
06/07
SFaLCiaCii
Al borgo di Cii per manutenzione e recupero dei 
prati, e pranzi a base di specialità locali. Soggiorno 
gratuito per i volontari
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus,  
Tel. 0343 62037 Cell. 338 1865169 
SCuOLa Di CanYOning in VaL BODEngO
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081  
OrTLESS CEVEDaLE
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
07 domenica
giTa ESCurSiOniSTiCa  
in VaLLE DEi raTTi
Partenza ore 7, Disl. 1.100 m. Tempo A/R ore 9
Info: Cai Chiavenna, Luigi Ghelfi Cell. 333 2600520
07/08
una QuESTiOnE CaPrina
Degustazione di formaggi di capra e vini dell’arco 
alpino in Val Codera
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus,  
Tel. 0343 62037 Cell. 338 1865169 
Dal 07 al 13
VaCanZa naTura COn LEgaMBiEnTE
Legambiente Valchiavenna organizza una settimana 
di soggiorno vacanza in montagna per ragazzi e 
ragazze di età compresa tragli 8 e i 16 anni.  
Settimana a Borgonuovo di Piuro
Info: Legambiente Valchiavenna Onlus,  
Cell. 345 4807658 
13 sabato
DEguSTaZiOnE Vini - OPEra  
iL BianCO Di MaMETE PrEVOSTini
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
SuOnanDO SOTTO LE STELLE
Notturno Lirico Italiano, ore 21 presso giardini 
dell’Immacolata, Chiavenna. Organizzazione Pro 
Chiavenna
Info: Consorzio Turistico Valchiavenna,  
Tel. 0343 37485
13/14
SaLiTa aL SaSSO ManDuinO
Il castello di granito alle porte della Valchiavenna
Info: GA Gualtiero Colzada, Cell. 333 2640782 
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arraMPiCaTE CLaSSiCHE in aLBigna
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
CinOFiLa MOnZESE
Concorso aperto a tutti i cani. Prove e sfilata a 
Isola di Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
nOTTE Tra gLi aLPEggi
Mini-trekking con pernottamento nel rifugio auto-ge-
stito in località, salita dall’alpe Orlo attraversando la 
val Piodella con rientro il giorno seguente dall’alpe 
Cima; pranzo al sacco; difficoltà medio-difficile con 
circa 1500 metri di dislivello in salita per l’intera 
escursione; costo euro 45; si consiglia abbigliamento 
comodo, scarponi da trekking e giacca impermea-
bile. Ritrovo alle ore 8 di sabato presso stazione 
FS Chiavenna, con spostamento in auto fino alla 
località Donadivo, rientro previsto tardo pomeriggio 
della domenica
Info: Accompagnatore di media Montagna Alberto 
Bazzi, Cell. 340 6653662 oppure 347 9338007 
14 domenica
XiV KiLOMETrO VErTiCaLE
Gara internazionale di corsa in montagna.
Chiavenna (352 m) - Lagunc (1352 m)
Info: Mera Athletic Club www.metrathletic.org 
arraMPiCaTa in VaL BODEngO
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
COnOSCErE LE ErBE SPOnTanEE
Passeggiate per Campodolcino per imparare a rico-
noscere le erbe spontanee commestibili. Ore 14.30 
presso Mu.Vi.S. 
Organizzazione Legambiente
Info: Anna Trussoni, Cell. 338 5215361
PiZZOCCHEraTa a FraSnEDO
In valle dei Ratti (Verceia) presso Rifugio Frasnedo
Info: Rifugio Frasnedo, Cell. 331 9714350 
ViSiTa guiDaTa aL SanTuariO Di gaL-
LiVaggiO
Alle ore 16. dalle ore 17.30 presso Mu.Vi.S. presen-
tazione “Guida al Santurario” a cura di G. Scaramel-
lini edita da Iubilantes 
e presentazione nuova guida “Sui passi di Don Luigi 
Guanella” di don A. Folonaro
Info: Mu.Vi.S. Tel. 0343 50628
Dal 15 al 1° settembre
BiKEParK MaDESiMO
Sei piste (2 blu, 3 rosse, 1 nera), uno skillpark 
alla partenza della Cabinovia Larici e pump track 
in zona Arlecchino garantiscono sia ai principianti 
che agli esperti ore di divertimento senza faticare. 
Apertura giornaliera, ore 9.30 - 17.45
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
Dal 15 al 31
aniMaZiOnE PEr BaMBini a MaDESiMO
Dal lunedì al venerdì
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
15 lunedì
ViSiTa DELLa TrinCEa DELLa PriMa 
guErra MOnDiaLE   
Posta sopra la galleria di Verceia. Partenza dalla 
stazione di Chiavenna alle ore 8.43 con il treno, 
ritorno alle ore 12.30
Info: Legambiente Valchiavenna Onlus, Cell. 345 
4807658 
Dal 15 al 19
SCOPrirE iL TErriTOriO in COMPagnia
Legambiente Valchiavenna organizza una settimana 
di gite nel nostro territorio per ragazzi e ragazze 
dai 7 anni
Info: Legambiente Valchiavenna Onlus, Cell. 345 
4807658 
16 martedì
aLLa SCOPErTa Di DuE COLTiVaZiOni 
MOnTanE una VOLTa MOLTO DiFFuSE

La vite e la castanicoltura. Ritrovo in Pratogiano a 
Chiavenna con l’auto, ore 8.30 (precisare se si ha 
l’auto) termine 12 circa
Info: Legambiente Valchiavenna Onlus, Cell. 345 
4807658 
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini a CaM-
PODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
17 mercoledì 
ESCurSiOnE
Iscrizioni gratuite presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
18 giovedì
LaBOraTOriO Di DETErSiVi ECOLOgiCi 
Per imparare a creare detergenti per la casa che 
non inquinano e fanno risparmiare. Ore 14.30 pres-
so museo Mu.Vi.S. di Campodolcino
Info: Legambiente Valchiavenna onlus, Cell. 345 
4807658 
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini a CaM-
PODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
BiCiCLETTaTa nEL FOnDOVaLLE Di CHia-
VEnna
Pedalando lungo le ciclabili si si spiegheranno 
aspetti ecologici del fondovalle valchiavennasco e 
ammireremo la Valchiavenna da una prospettiva 
poco conosciuta. Ritrovo con la bici in stazione a 
Chiavenna alle 8.30, rientro per le 12.30
Info: Legambiente Valchiavenna onlus, Cell. 345 
4807658 
19 venerdì
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
SPETTaCOLO Di BuraTTini
“L’acqua miracolosa”. Ore 20.30 presso scuole di 
Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
SMiragLia gHiaCCiai – MaDESiMO
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
20 sabato
DEguSTaZiOnE Vini - iL SOaVE Di nOME 
E Di FaTTO Di COrTE aDaMi
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
ESCurSiOnE aL CHiarO Di Luna PiZZO 
CaSa – 2522 m
Info: Cai Vallespluga, Cell. 333 4431373
uSCiTa CanYOning “BODEngO unO”
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
nOTTE BianCa a MaDESiMO
 Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
20/21
PiZZO BaDiLE – SPigOLO nOrD
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
CinOFiLa MOnZESE
Esibizioni di “agility dog”. Prove e concerto a Isola 
di Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
Sagra DEL PESCE a VErCEia
Lungolago di Verceia
Info: Comune di Verceia, Tel. 0343 44137
uSCiTa CanYOning “BODEngO DuE”
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081  
21 domenica
anELLO DELLa VaLLE DELLa FOrCOLa
Escursione ad anello diretti all’alpe Cima attraver-
sando diversi scenari mozzafiato tra vallate e creste 
che si affacciano sulla Valchiavenna; pranzo al 
sacco; difficoltà medio-difficile con circa 1.100 metri 
di dislivello in salita; costo euro 20; si consiglia ab-

bigliamento comodo, scarponi da trekking e giacca 
impermeabile. Ritrovo alle ore 7.30 presso stazione 
FS Chiavenna con spostamento in auto fino alla 
località Voga, rientro previsto tardo pomeriggio
Info: Accompagnatore di media Montagna Alberto 
Bazzi, Cell. 340 6653662 oppure 347 9338007 
PaLiO SCi CLuB CaMPODOLCinO 
Ore 14 presso Parco Acqua Merla
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
OFSi - OrCHESTra FiaTi DELLa SViZZEra 
iTaLiana - PrOgETTO MuSiCa  
BrEgagLia E VaLCHiaVEnna
Diretti da Angelo Bolciaghi. Ore 21 presso Giardini 
di Palazzo Vertemate Franchi, Prosto di Piuro. 
In caso di maltempo presso Chiesa S. Lorenzo, 
Chiavenna
Info: Associazione Piuro Cultura, omar.iaco@libero.it 
21/22 
SFaLCiaSaLina
Al borgo di Salina per manutenzione e recupero 
dei prati, e pranzi con specialità locali. Soggiorno 
gratuito per i volontari
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus, Tel. 
0343 62037 Cell. 338 1865169 
22 lunedì
COrSO Di arraMPiCaTa PEr ragaZZi
Dalle ore 17 alle ore 19 presso Palestra comunale 
di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
Dal 22 al 26
COrSO Di arraMPiCaTa a MaDESiMO
In collaborazione con Associazione Guide Alpine 
Valchiavenna. Iscrizioni presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
23 martedì
COnOSCErE LE ErBE SPOnTanEE
Passeggiate per Campodolcino per imparare a rico-
noscere le erbe spontanee commestibili. Ore 14.30 
presso Mu.Vi.S. 
Organizzazione Legambiente Valchiavenna
Info: Anna Trussoni, Cell. 338 5215361
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini  
a CaMPODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
24 mercoledì
ViSiTa ai LagHETTi Di guaLDEra COn iL 
naTuraLiSTa MarCO SCuFFi
Per comprendere l’importanza delle aree umide e la 
vita degli animali che li popolano. Ritrovo ore 14.30 
davanti al museo. Organizzazione Legambiente
Info: Marco Scuffi, Cell. 339 1415293 
ESCurSiOnE
Iscrizioni gratuite presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
25 giovedì
LaBOraTOriO Di DETErSiVi ECOLOgiCi 
Per imparare a creare detergenti per la casa che 
non inquinano e fanno risparmiare. Ore 14.30 pres-
so museo Mu.Vi.S. di Campodolcino
Info: Legambiente Valchiavenna Onlus, Cell. 345 
4807658 
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini  
a CaMPODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
aLPini Oggi
Presentazione volumi e filmati. Ore 17 presso sala 
convegni di Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
26 venerdì
ViSiTa aLLa LaTTEria Di TEggiaTE 
Verrà spiegata l’arte di fare il formaggio vedendo 
direttamente al momento la produzione del forme 
e visitando la cantina. Ritrovo alle ore 8 davanti al 
museo Mu.Vi.S. di Campodolcino. Info: Legambiente 
Valchiavenna Onlus, Cell. 345 4807658 

27 sabato
aLLa SCOPErTa DEL PaESE Di STarLEggia
Per conoscere come si viveva tutto l’anno fino agli 
anni sessanta a 1500 m senza accessi stradali, le 
risorse di sussistenza tra le quali le famose patate 
di Starleggia, i Carden testimoni di una architettura 
rurale piena di storia. Ritrovo ore 9.00 davanti al 
museo Mu.Vi.S. 
Info: Legambiente Valchiavenna Onlus, Cell. 345 
4807658 
DEguSTaZiOnE Vini MarSETTi  
iL rOSSO Di VaLTELLina
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
MaDESiMO EnOgaSTrOnOMiCa
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
TEaTrO DiaLETTaLE 
Commedia in due atti scritta e diretta da Felice 
Scaramella. Ore 21 presso Palestra comunale di 
Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
27/28
FESTa DEL PELLEgrinO
Isola di Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
PiZZO BaDiLE - Via nOrMaLE
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
SCuOLa Di CanYOning in VaL BODEngO
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081  
Dal 27 al 03 agosto
SETTiMana ECuMEniCa  
aLLa CaSa aLPina Di MOTTa
“Chi è mai costui…?” (Mt 8, 27)
La memoria di Gesù nelle comunità delle origini. La 
settimana estiva 2013 si svolgerà dal pomeriggio di 
sabato 27 luglio al pranzo compreso di sabato 3 
agosto presso la Casa Alpina di Motta di Campodol-
cino (m 1750)
Info: Comunità di via Sambuco, Tel. 02 8372829 

28 domenica 
giTa ESCurSiOniSTiCa 
Dal passo Spluga al passo S. Bernardino. Partenza 
ore 6.30, Disl. 1.000 m salita/Disl. 1.000 m discesa. 
Tempo A/R ore 8.30
Info: Cai Chiavenna, Mauro Premerlani, Cell. 345 
8432063
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
Dal 28 al 31
ECHi DELLE aLPi
Rassegna cinematografica, ore 21 presso Mu.Vi.S. di 
Campodolcino
Info: Mu.Vi.S. Tel. 0343 50628
Dal 28 al 03 agosto
CaMPO Di VOLOnTariaTO aMBiEnTaLE
Manutenzione del paesaggio umano tradizionale del-
la valle, in collaborazione con Circolo Legambiente 
Valchiavenna
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus, Tel. 
0343 62037 Cell. 338 1865169
29 lunedì
COrSO Di arraMPiCaTa PEr ragaZZi
Dalle ore 17 alle ore 19 presso Palestra comunale 
di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
30 martedì
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini  
a CaMPODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
31 mercoledì
ESCurSiOnE
Iscrizioni gratuite presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611

AGOSTO 2013
Data da destinarsi
SEraTa MuSiCaLE 
Presso Chiosco Acqua Merla di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
Per tutto il mese
arTE HOTEL BrEgagLia
Esposizione presso Hotel Bregaglia di Promontogno 
(Svizzera). Aperta tutti i giorni dalle ore 10 alle 
ore 17
Info: www.artehotelbregaglia.ch 
BiKEParK MaDESiMO
Sei piste (2 blu, 3 rosse, 1 nera), uno skillpark 
alla partenza della Cabinovia Larici e pump track 
in zona Arlecchino garantiscono sia ai principianti 
che agli esperti ore di divertimento senza faticare. 
Apertura giornaliera fino al 1° settembre, ore 9.30 
- 17.45
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
aniMaZiOnE PEr BaMBini a MaDESiMO
Dal lunedì al venerdì
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
COnCOrSO BaLCOni FiOriTi – CaMPO-
DOLCinO
Modulo di iscrizione disponibile presso Ufficio 
Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
uSCiTE inFraSETTiManaLi nEi CanYOnS
Bodengo Uno, Bodengo Due, Bodengo Tre e Val 
Pilotera
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081  
PErCOrSi aVVEnTura - Su riCHiESTa
Nei canyons della Valchiavenna e Val Bregaglia. 
Per chi ama scoprire la dimensione, esplorazione e 
avventura dei torrenti nascosti del nostro territorio
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
arraMPiCaTE CLaSSiCHE in aLBigna 
Su richiesta. Anche salite scelte nel regno del grani-
to della Val Bondasca
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 

davvero rinfrescante.

Rilassamento,
RiPoso,
BenesseRe. 
Bagno teRmale andeeR.
Secondo la leggenda, Cleopatra si immergeva in un bagno di 
latte e miele. Di certo non la si può biasimare dato che non 
aveva a disposizione le acque termali di Andeer.

oRaRi d’aPeRtuRa Bagno teRmale            infoRmazioni Hotel
Giornalmente dalle 8.00 alle 21.00,      www.viamala.ch 
fino alle ore 11.00 unicamente  
per persone adulte. Impianti sauna  
giornalmente dalle 11.00

www.mineralbadandeer.ch
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Tutti i mercoledì
a SPaSSO COn La guiDa -MaDESiMO
Escursione in montagna con Associazione Guide 
Alpine Valchiavenna. Iscrizioni presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015 
Tutti i giovedì
MErCaTO a CaMPODOLCinO
Dalle ore 8 alle ore 14
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
LiVE MuSiC
Presso American Bar Boggia di Gordona, dalle ore 
22.30
Info: American Bar Boggia, Tel. 0343 43299
Tutti i venerdì
SHOPPing in MuSiCa
Spettacolo serale all’insegna della musica e dello 
shopping con degustazioni, music - menù e danze 
nelle principali piazze e vie del centro storico di 
Chiavenna. Dalle ore 20 alle ore 24
Info: Associazione Valchiavenna Shopping, Tel. 0343 
37412
Tutti i sabati
MErCaTO
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Comune di Chiavenna, Tel. 0343 220211 
Fino al 03 
CaMPO Di VOLOnTariaTO aMBiEnTaLE
Manutenzione del paesaggio umano tradizionale del-
la valle, in collaborazione con Circolo Legambiente 
Valchiavenna
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus, Tel. 
0343 62037 Cell. 338 1865169 
01 giovedì
PiZZO Di PraTa - Via nOrMaLE
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini  
a CaMPODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
LaBOraTOriO Di DETErSiVi ECOLOgiCi 
Per imparare a creare detergenti per la casa che 
non inquinano e fanno risparmiare. Ore 14.30 pres-
so museo Mu.Vi.S. di Campodolcino
Info: Legambiente Valchiavenna onlus, Cell. 345 
4807658 
02 venerdì
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
CaLiCi SuLLa MEra
Pro Chiavenna in collaborazione con Valchiavenna 
Shopping.
Lungo le vie del centro storico di Chiavenna
Info: Consorzio Turistico Valchiavenna, Tel. 0343 
37485
DaLLa VaL San giaCOMO a gEnOa
“Storia di un’emigrazione” a cura di G. Fanetti e P. 
Via, alle ore 21 presso Mu.Vi.S. Di Campodolcino
Info: Mu.Vi.S. Tel. 0343 50628
03 sabato
DEguSTaZiOnE Vini 
SErPrinO, un FriZZanTE inaSPETTaTO
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
gara Di PuTTing grEEn 
By Podio Sport, aperta a tutti presso Golf Club 
Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
SPETTaCOLO TEaTraLE “EL FiOEu PrET”
Teatro Compagnia Cornatese. Ore 21 presso Pale-
stra Comunale di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
03/04
ESCurSiOniSMO SELVaggiO 

Tra la Val Codera e la bassa Valchiavenna, passan-
do presso l’alpe Sparavera
Info: GA Gualtiero Colzada, Cell. 333 2640782 
uSCiTa CanYOning “BODEngO DuE”
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
aPErTura SEraLE MuViS
Ore 21 – 23, Campodolcino
Info: Mu.Vi.S. Tel. 0343 50628
04 domenica 
giTa ESCurSiOniSTiCa 
Val d’Avers, Passo Prassingola, Pizzo Gallegione, 
Soglio. 
Partenza ore 5.30, Disl. 1.380 m Tempo ore 11
Info: Cai Chiavenna, Gianni Succetti Cell. 341 
4549891
giTa aLPiniSTiCa PiZZO QuaDrO – 3013m
Info: Cai Vallespluga, Cell. 333 4431373
48° CrOnOSCaLaTa FraCiSCiO – angE-
LOga - gara Di COrSa in MOnTagna
A ricordo di Alfredo Bongianni e Luigi Perfetti, già 
Trofeo Fiorenzo Lupi. Gara di corsa in montagna 
libera a tutti. Ritrovo ore 8, partenza gara ore 9
Info: G.P. Valchiavenna, Tel. 0343 35657, Cell. 347 
6076920 
FESTa DELLa MaDOnna DELLa nEVE 
A Frasnedo in valle dei Ratti (Verceia) con pranzo 
presso rifugio.
Seguirà processione
Info: Rifugio Frasnedo, Cell. 331 9714350 
05 lunedì
COrSO Di arraMPiCaTa PEr ragaZZi
Dalle ore 17 alle ore 19 presso Palestra comunale 
di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611 
Dal 05 al 09
COrSO Di arraMPiCaTa a MaDESiMO
In collaborazione con Associazione Guide Alpine 
Valchiavenna. Iscrizioni presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
06 martedì
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini  
a CaMPODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
COPPa PEDrOnCELLi 
Presso Golf Club Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
07 mercoledì
COrSO Di arraMPiCaTa PEr ragaZZi
Dalle ore 17 alle ore 19 presso Palestra comunale 
di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
ESCurSiOnE
Iscrizioni gratuite presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
07/08
PiZZO CEngaLO – Via nOrMaLE
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
08 giovedì
LaBOraTOriO Di DETErSiVi ECOLOgiCi 
Per imparare a creare detergenti per la casa che 
non inquinano e fanno risparmiare. Ore 14.30 pres-
so museo Mu.Vi.S. di Campodolcino
Info: Legambiente Valchiavenna onlus, Cell. 345 
4807658 
gara Di PuTTing grEEn 
By Podio Sport, aperta a tutti presso Golf Club 
Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini  
a CaMPODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
BEaTLES
Ore 19 in Piazza Bertacchi, Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015

COnCErTO OnDa nOMaDE. TriBuTO 
nOMaDi 
Ore 21 presso Centro Sportivo di Campodolcino 
(in caso di maltempo presso palestra comunale)
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
Dal 03 al 15
MOSTra “i giOiELLi Di MariO CaVaLLi”
Presso Mu.Vi.S. di Campodolcino
Info: Mu.Vi.S. Tel. 0343 50628
Dal 08 al 18
PaESaggiO E FOTOgraFia 
LE ViE DEi CarDEn in VaLLE SPLuga 
Tra iTaLia E SViZZEra. 
FOTOgraFiE Di gianPiErO MaZZOni
Presso Sala mostre di Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
09 venerdì
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
10 sabato
DEguSTaZiOnE Vini 
La PugLia nEL BiCCHiErE
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
La CaMinEDa
Marcia non competitiva per le vie di Campodolcino. 
Iscrizioni presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
COPPa riSTOranTE iL CanTinOnE 
Presso Golf Club Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
FESTa DEL FOrMaggiO
Piazza della Chiesa di Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
COnCErTO Di San LOrEnZO 2013 
PrOgETTO MuSiCa BrEgagLia  
E VaLCHiaVEnna
Orchestra di Trento. Ore 21 presso Giardini di Pa-
lazzo Vertemate Franchi, Prosto di Piuro. In caso di 
maltempo presso Chiesa S. Lorenzo, Chiavenna
Info: Associazione Piuro Cultura, omar.iaco@libero.it 
10/11
SCuOLa Di CanYOning in VaL BODEngO
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
MErCaTinO DEL nOnnO 
Dalle ore 9 alle 21 presso posteggio coperto Sky 
Express di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
aPErTura SEraLE MuViS
Ore 21 – 23, Campodolcino
Info: Mu.Vi.S. Tel. 0343 50628
11 domenica
SFiLaTa a MaDESiMO
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
11/12
PiZZO PaLu’ – Via nOrMaLE
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
12 lunedì
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
OPEn DaY FrEE
Ore 16 - 18 presso Golf Club Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
COrSO Di arraMPiCaTa PEr ragaZZi
Dalle ore 17 alle ore 19 presso Palestra comunale 
di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
FiaCCOLaTa a MOTTa
Per gli ammalati della Valle Spluga
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015

Dal 12 al 14
Sagra – FESTa DEi BOEE a PrESTOnE (CaMPODOLCinO)
Degustazione piatti tipici, lotteria e musica
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
13 martedì
aLLa SCOPErTa DEL PaESE Di STarLEggia
Per conoscere come si viveva tutto l’anno fino agli anni sessanta a 1500 m 
senza accessi stradali, le risorse di sussistenza tra le quali le famose patate di 
Starleggia, i Carden testimoni di una architettura rurale piena di storia. Ritrovo 
ore 9 presso Mu.Vi.S. di Campodolcino
Info: legambiente Valchiavenna Onlus, Cell. 345 4807658 
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini a CaMPODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
COPPa DEL PrESiDEnTE
Presso Golf Club Madesimo. Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
LaBOraTOriO Di DETErSiVi ECOLOgiCi 
Per imparare a creare detergenti per la casa che non inquinano  
e fanno risparmiare. Ore 14.30 presso museo Mu.Vi.S. di Campodolcino
Info: Legambiente Valchiavenna onlus, Cell. 345 4807658 
14 mercoledì
FESTa DELLa Birra
A Frasnedo in Valle dei Ratti (Verceia) presso Rifugio Frasnedo
Info: Rifugio Frasnedo, Cell. 331 9714350 
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 presso Agriturismo La Fiorida a 
Mantello. Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
ESCurSiOnE
Iscrizioni gratuite presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
COrSO Di arraMPiCaTa PEr ragaZZi
Dalle ore 17 alle ore 19 presso Palestra comunale di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
CaMMinaraCCOnTa
“Gli animali della valle”, passeggiata per i prati del paese e laboratorio di dise-
gno, alle ore 14 presso Mu.Vi.S. di Campodolcino. Info: Mu.Vi.S. Tel. 0343 50628
14/15
PiZZO Di PraTa - ParETE nOrD
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
iSOLa in FESTa
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
MErCaTini & CuriOSiTà a CaMPODOLCinO
Hobbistica, cose vecchie, curiosità, artigianato, prodotti tipici locali. Organizza-
zione Pro Loco di Campodolcino, dalle ore 9 alle 21 posteggio coperto Sky 
Express. Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
Dal 14 al 16
Sagra – FESTa Di San rOCCO a FraCiSCiO
Degustazione piatti tipici, lotteria, tombola e musica
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
PESCa a CaMPODOLCinO
Organizzata dalla Parrocchia
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
15 giovedì
aL LagHETTO DEL griLLO
Escursione ad anello diretti al suggestivo laghetto del Grillo godendo di  
magnifici scorci sulla parete nord dell’imponente P. di Prata; pranzo al sacco; 
difficoltà medio-difficile con circa 1.100 metri di dislivello in salita;  
costo euro 20;  
si consiglia abbigliamento comodo, scarponi da trekking e giacca impermeabile. 
Ritrovo alle ore 6.30 presso stazione FS Chiavenna, con spostamento  
in auto fino alla località Lotteno, rientro previsto tardo pomeriggio
Info: Accompagnatore di media Montagna Alberto Bazzi,  
Cell. 340 6653662 oppure 347 9338007 
giTa ESCurSiOniSTiCa 
Chiavenna – Angeloga. Partenza ore 6, Disl. 2.000 m. Tempo ore 7
Info: Cai Chiavenna, Salvatore Brambilla,  
Cell. 348 8136460
COPPa DEL MaESTrO
E tradizionale grigliata di ferragosto presso Golf Club Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
inTraTTEniMEnTO PEr BaMBini a CaMPODOLCinO
Dalle ore 16 alle 18
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
FErragOSTO a FraSnEDO
Fuochi d’artificio, falò e tombolata presso rifugio
Info: Rifugio Frasnedo, Cell. 331 9714350 

EVENTI IN VALChIAVENNA ESTATE60

Non lasciare che altri 
scoprano il valore dei tuoi 

affetti... cambiali in contanti 
e realizza i tuoi desideri, 

portali da €uroK per 
sapere il loro giusto valore, 

attraverso un’accurata 
perizia professionale e un 

pagamento immediato

€uroK è anche a Como in via Borgovico, 227
Tel. 031 38 68 512
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CHIAVENNA via C. Chiavennaschi, 13
Tel. 0343 290 152



Dal 15 al 18
FErragOSTO in VaL CODEra
Torneo di 48, Tombolone di Valle, torneo di scopa 
e di scala 40, giochi per bimbi
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus,  
Tel. 0343 62037 Cell. 338 1865169 
16 venerdì
giTa ESCurSiOniSTiCa  
XXiii gran CaMinaDa
Info: Cai Vallespluga, Cell. 333 4431373
FESTa Di San rOCCO  
COn PranZO aL riFugiO
A Frasnedo in Valle dei Ratti (Verceia). S. Messa, 
pranzo ed a seguire processione, giochi per adulti e 
bambini. Info: Rifugio Frasnedo, Cell. 331 9714350 
COnCErTO Di MiriaM CiPriani
Presso Canonica di S. Lorenzo, Chiavenna. 
Organizzazione Pro Chiavenna. Info: Consorzio  
Turistico Valchiavenna, Tel. 0343 37485
17 sabato
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
DEguSTaZiOnE Vini 
FriZZanTi nOViTa’ iTaLianE
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
COPPa aBBigLiaMEnTO nOYES
Presso Golf Club Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
L’ESTaTE in aLPE
Presso Giardino Alpino Valcava
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
i VigiLi DEL FuOCO Di CaMPODOLCinO 
Giornata di giochi per bambini con esposizione dei 
mezzi e lotteria. Presso Piazza dei Ministrali (in caso 
di maltempo presso palestra comunale)
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
COnCErTO 
Ore 19 in Piazza Bertacchi, Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
TEaTrO DiaLETTaLE
Commedia in due atti scritta e diretta da Felice 
Scaramella. 
Ore 21 presso palestra comunale di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
17/18
PiZZO BaDiLE – SPigOLO nOrD
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
19 lunedì
OPEn DaY FrEE
Ore 16 - 18 presso Golf Club Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
20 martedì
SPETTaCOLO Di BuraTTini 
“Los Corridos de Juan Calavera”. 
Ore 20.30 presso scuole di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino,  
Tel. 0343 50611
21 mercoledì
ESCurSiOnE
Iscrizioni gratuite presso Ufficio Turistico
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611
21/22
PiZZO BaDiLE - Via CaSSin
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
22 giovedì
gara Di PuTTing grEEn
By Podio Sport, aperta a tutti presso Golf Club 
Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
FEra DE MaDESiM
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015

24 sabato 
DEguSTaZiOnE Vini FranCiaCOrTa 
BOLLiCinE? nO. Oggi un BianCO FErMO
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
una BELLiSSiMa giOrnaTa in FaTTOria
In famiglia, per grandi e piccini. Dalle ore 9.30 
presso Agriturismo La Fiorida a Mantello
Info: Agriturismo La Fiorida, Tel. 0342 680846 
COPPa Ma’
Presso Golf Club Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
BrEgagLia BaCH FESTiVaL 
PrOgETTO MuSiCa BrEgagLia  
E VaLCHiaVEnna
Orchestra barocca “I Virtuosi delle Muse” di Cre-
mona, diretto da Stefano Molardi. Ore 21 presso 
Chiesa Romanica di S. Martino, S. Croce di Piuro
Info: Associazione Piuro Cultura, omar.iaco@libero.it 
24/25
SCuOLa Di CanYOning in VaL BODEngO
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
TOrnEO Di CaLCiO BaLiLLa
Madesimo Info: Uff. Turistico, Tel. 0343 53015
Dal 24 al 31
XXiX SETTiMana inTErnaZiOnaLE 
“DEnTrO LE TraSFOrMaZiOni DELLa 
gLOBaLiZZaZiOnE. COnViVEnZa, LaVO-
rO E POLiTiCa ESTEra nELL’uniOnE 
EurOPEa”
Nei diversi incontri si alterneranno, come relatori, per-
sonalità importanti, membri del Parlamento Europeo, 
italiani e stranieri, Ambasciatori, docenti universitari, 
che avranno anche modo di conoscere e apprezzare le 
bellezze paessaggistiche che fanno da cornice all’even-
to. Presso Casa Alpina Motta, Motta di Campodolcino
Info: Casa Alpina Motta, Tel. 0343 52011
25 domenica
giTa ESCurSiOniSTiCa 
Alta Engadina - Valle dell’Albula. Partenza ore 7, 
Disl. 900 m. Tempo A/R ore 6.30. Info: Cai Chiaven-
na, Antonia Della Pedrina Cell. 320 2663114
giTa aLPiniSTiCa PiZZO BianCO – 3037m
Info: Cai Vallespluga, Cell. 333 4431373
Dal 25 al 4 Settembre
PiurO – BrEgagLia
Dieci giorni tra storia, cultura, teatro, ambiente e 
buona cucina sul tema delle “Strie”. Info: Ass. italo-
svizzera per gli scavi di Piuro, Cell. 346 2440056
25/26
aTTraVErSaTa DEL PaLu’
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
Dal 26 al 06 settembre
EngLiSH & SPOrT CaMP – MagiC CaMP 2013
Per ragazzi e ragazze. Attività di English Camp la 
mattina e attività sportive il pomeriggio (spazio men-
sa compreso). Organizzazione Istituto Comprensivo 
Garibaldi e A.S.D. Basket Chiavenna
Info: A.S.D. Basket Chiavenna, Cell. 333 4926947 
28/29
SPigOLO nOrD BaDiLE
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
29 giovedì
PiZZOCCHEraTa a MaDESiMO
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015
31 sabato
DEguSTaZiOnE DOCg COLLinE TEraManE  
granDE rOSSO aBruZZESE
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
PrEMiaZiOnE COnCOrSO BaLCOni FiOriTi 
Ore 16 presso Biblioteca di Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611

SETTEMbRE 2013
Per tutto il mese 
COrSO BaSE aLPiniSMO Su rOCCia
Cai Chiavenna
Info: Gianfranco Cason, Tel. 0343 32905
PErCOrSi aVVEnTura - Su riCHiESTa
Nei canyons della Valchiavenna e Val Bregaglia. 
Per chi ama scoprire la dimensione, esplorazione e 
avventura dei torrenti nascosti del nostro territorio
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081  
Tutti i giovedì
LiVE MuSiC
Presso American Bar Boggia di Gordona, dalle ore 22.30
Info: American Bar Boggia, Tel. 0343 43299
Tutti i sabati
MErCaTO
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Comune di Chiavenna, Tel. 0343 220211 
Tutti i fine settimana
BiKEParK MaDESiMO
Sei piste (2 blu, 3 rosse, 1 nera), uno skillpark alla 
partenza della Cabinovia Larici e pump track in 
zona Arlecchino garantiscono sia ai principianti che 
agli esperti ore di divertimento senza faticare. 
Ore 9.30 - 17.45
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel 0343 53015
Fino al 04
PiurO – BrEgagLia
Dieci giorni tra storia, cultura, teatro, ambiente e 
buona cucina sul tema delle “Strie”
Info: Ass.ne italo-svizzera per gli scavi di Piuro, Cell. 
346 2440056
Fino al 06
EngLiSH & SPOrT CaMP –  
MagiC CaMP 2013
Per ragazzi e ragazze. Attività di English Camp la 
mattina e attività sportive il pomeriggio (spazio men-
sa compreso). Organizzazione Istituto Comprensivo 
Garibaldi e A.S.D. Basket Chiavenna
Info: A.S.D. Basket Chiavenna, Cell. 333 4926947 
Fino al 28 
arTE HOTEL BrEgagLia
Esposizione presso Hotel Bregaglia di Promontogno 
(Svizzera). Aperta tutti i giorni dalle ore 10 alle ore 17
Info: www.artehotelbregaglia.ch 
01 domenica 
54° Sagra DEi CrOTTi  
giOrnaTa Di aPErTura
Per valorizzare, far conoscere e tramandare la tradizio-
ne del crotto. Il percorso eno-gastronomico “Andèm a 
Cròt” accompagnerà alla scoperta di alcuni crotti pri-
vati a Chiavenna e dintorni, nascosti nei percorsi più 
segreti del mondo del “sorel”. Un’iniziativa che si ispi-
ra al percorso del gusto delle città slow (Chiavenna)
Info: www.sagradeicrotti.it 
giTa ESCurSiOniSTiCa 
Pizzo Forato o Pombi m 2967. Partenza ore 5.30, 
Disl. 1.950 m. Tempo A/R ore 12 Info: Cai Chiavenna,
Matteo Pighetti, Cell. 333 2351775
ESCurSiOnE in QuOTa  
in VaL BOnDaSCa
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081        
COrSi Di rOCCia PEr PrinCiPianTi
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
FESTa DEL MuSEO a San giOrgiO
S. Messa; rinfresco, pranzo, giochi per tutti
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus,  
Tel. 0343 62037, Cell. 338 1865169 
aSSEMBLEa SOCi CEnTrO STuDi STOriCi 
VaLCHiaVEnnaSCHi
Ore 10.30 assemblea presso chiesa di Sant’Anna, 
in località Foppaccia di Verceia. Seguirà, dopo il 
pranzo a base di prodotti tipici locali, una visita al 
paese. Info: Centro Studi Storici Valchiavennaschi, 
Tel. 0343 35382 

FESTa Di SanT’aBBOnDiO a FraSnEDO
S. Messa, pranzo presso rifugio e a seguire proces-
sione. Info: Rifugio Frasnedo, Cell. 331 9714350 
05 giovedì
SEraTa DELLE SiEPi E DEL MEZZOFOnDO 
riuniOnE rEgiOnaLE
Stadio comunale di Via Moro a Chiavenna. Rag/
Cad/All/Jun/Pro/Sen/Ama/Mas U/D. 
Ritrovo ore 19, chiusura iscrizioni ore 19.30, Inizio 
gare ore 20. Info: G.P. Valchiavenna Tel. 0343 
35657, Cell. 347 6076920 
Dal 06 al 08
54° Sagra DEi CrOTTi
Per valorizzare, far conoscere e tramandare la tra-
dizione del crotto. Anche quest’anno il percorso eno 
- gastronomico “Andèm a Cròt” accompagnerà alla 
scoperta di alcuni crotti di proprietà privata a Chia-
venna e dintorni, nascosti nei percorsi più segreti 
del mondo del “sorel”. Un’iniziativa che si ispira al 
percorso del gusto delle città slow (Chiavenna)
Info: www.sagradeicrotti.it 
07 sabato 
ViSiTa guiDaTa a SaVOgnO
Con il Centro di Studi Storici Valchiavennaschi, ritrovo 
direttamente sul posto alle ore 14.30. In caso di mal-
tempo la visita sarà rinviata di una settimana
Info: Centro Studi Storici Valchiavennaschi, 
Tel. 0343 35382 
uSCiTa CanYOning “BODEngO DuE”
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
07/08
DEguSTaZiOnE Vini E PrODOTTi TiPiCi  
DELLE nOSTrE VaLLi
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696 
08 domenica
Via Di arraMPiCaTa FaCiLE
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 339 6587167 
uSCiTa CanYOning “BODEngO unO”
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081 
14 sabato
uSCiTa CanYOning “BODEngO unO”
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081  
14/15
DEguSTaZiOnE Vini E PrODOTTi TiPiCi  
DELLE nOSTrE VaLLi
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696 
15 domenica
giTa ESCurSiOniSTiCa 
Grigna settentrionale. Partenza ore 7, Disl. 1.250 m
Info: Cai Chiavenna, Buzzella Sergio, Cell. 329 
8075682
uSCiTa CanYOning “BODEngO DuE”
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081  
Via Di arraMPiCaTa FaCiLE
Info: GA Marco Geronimi, Cell. 3396587167 
21 sabato
ViSiTa guiDaTa a SOMaggia  
Di SaMOLaCO E BaSOn
Con Centro di Studi Storici Valchiavennaschi. Ritrovo 
davanti alla Chiesa di Somaggia alle ore 14.30
Info: Centro Studi Storici Valchiavennaschi,  
Tel. 0343 35382 
DEguSTaZiOnE Vini FanTinEL - BarOnE 
rOSSO granDE VOLO granDE VinO 
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696 
21/22
gara MaDEBiKE
Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015

Dal 21 al 29 
agriCOLTura a CODEra
Soggiorno a Codera per attività agricola, con raccol-
ta della produzione dei campi: tocca alle patate e 
ai fagioli! Soggiorno gratuito per i volontari.  
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus,  
Tel. 0343 62037, Cell. 338 1865169 
22 domenica
giTa ESCurSiOniSTiCa 
Da Uggia a Gualdera, con pranzo
Info: Cai Vallespluga, Cell. 333 4431373
PrOFuMO D’auTunnO a COrBia
Itinerario classico alla volta di Corbia, con possibilità 
di effettuare piccole deviazioni per visitare particolari 
opere realizzate da pastori e montanari d’altri tempi. 
Pranzo al sacco; difficoltà medio-difficile con circa 
1.100m di dislivello in salita; costo euro 20; si con-
siglia abbigliamento comodo, scarponi da trekking 
e giacca impermeabile. Ritrovo alle ore 7.30 presso 
parcheggio cascate dell’Acquafraggia.
Info: Accompagnatore di media Montagna Alberto 
Bazzi, Cell. 340 6653662 oppure 347 9338007 
XXXii° TrOFEO MarMiTTE DEi giganTi
Corsa nazionale in montagna a Staffetta M e Indi-
viduale F. Sen/Pro/Jun/Mas. Ritrovo ore 12, inizio 
gare ore 13.454. Info: G.P. Valchiavenna  
Tel. 0343 35657, Cell. 347 6076920 
28 sabato 
DEguSTaZiOnE Vini:  
DuE VaLgELLa a COnFrOnTO  
La DOCg MEnO COnOSCiuTa
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696 
Xiii raSSEgna COraLE VaLLE DEL MEra
Coro Eco del Mera. Ore 21 presso S. Sebastiano.
Villa di Chiavenna Info: Consorzio Turistico Valchia-
venna, Tel. 0343 37485

OTTObRE 2013
Data da definire
niETSCHE in VaL BrEgagLia
Circolo La Torre organizza un incontro per scambi 
di opinioni, partecipazione a seminari nei luoghi 
significativi della vita di Nietsche
Info: Circolo La Torre, Cell 340 5840584
Tutto il mese 
COrSO BaSE aLPiniSMO Su rOCCia
Cai Chiavenna
Info: Gianfranco Cason, Tel. 0343 32905
Tutti i giovedì
LiVE MuSiC
Presso American Bar Boggia di Gordona, dalle ore 22.30
Info: American Bar Boggia, Tel. 0343 43299
Tutti i sabati
MErCaTO
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Comune di Chiavenna, Tel. 0343 220211 
Dal 5 al 20
FESTiVaL DELLa CaSTagna
Colori, profumi, sapori; questi sono i contorni di 
questa manifestazione, dove la castagna sarà prota-
gonista in Bregaglia, valle svizzera nel cantone dei 
Grigioni. Info: Bregaglia Engadin Turismo, Tel. 0041 
81 822 15 55 
05/06
SPiriTO Di PaTaTa
Degustazione di menù tradizionali a base di patate 
di valle, val Codera
Info: Associazione Amici della Val Codera Onlus,  
Tel. 0343 62037, Cell. 338 1865169 
DEguSTaZiOnE Vini - LE riSErVE Di BaL-
gEra TraDiZiOnE DaL 1885
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696 

06 domenica 
Di’ DE La BriSaOLa - 2° EDiZiOnE
I produttori di Brisaola della Valchiavenna si pre-
senteranno nei portoni e nelle piazze del suggestivo 
centro storico di Chiavenna (Città Slow e Bandiera 
Arancione del Touring Club Italiano) per una giorna-
ta di degustazione e vendita
Info: Consorzio Turistico Valchiavenna, Tel. 0343 
37485
ESCurSiOnE in VaL BODEngO
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081    
12 sabato
DEguSTaZiOnE Vini - MarZEMinO un 
rOSSO PEr DOLCi COLLi EuganEi
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696 
13 domenica 
angELOga - PranZO SOCiaLE  
Cai CHiaVEnna
Iscrizioni entro il 03/10/2013. Max 80 persone
Info: Cai Chiavenna, Antonia Della Pedrina, Cell. 320 
2663114
ESCurSiOnE in VaL PiLOTEra
Info: GA Renata Rossi, Cell. 333 1905081    
Dal 17 al 19
FESTiVaL CarLO PraTi – 2° edizione
Chiesa della Santissima Trinità, Novate Mezzola
Info: Agimus Lombardia, Tel. 0341 815160 
18 venerdì
SCaDEnZa Xiii EDiZiOnE  
PrEMiO LETTEriariO 
La MOnTagna VaLLE SPLuga 2013
Tema libero: la montagna. Premio speciale a chi 
tratterà di “San Luigi Guanella: i sassi della monta-
gna sono diventati carità”. Premiazione prevista il 28 
dicembre alle ore 21 a Campodolcino
Info: Ufficio Turistico Campodolcino, Tel. 0343 50611 
19 sabato
DEguSTaZiOnE Vini - VaLPOLiCELLa 
CLaSSiCO Di COrTE aDaMi
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696 
20 domenica
PiZZOCCHEraTa a FraSnEDO 
In valle dei Ratti (Verceia) presso rifugio Frasnedo
Info: Rifugio Frasnedo, Cell. 331 9714350 
26 sabato
DEguSTaZiOnE Vini - ar.PE.PE.  
La TraDiZiOnE inCOnTra iL guSTO
Degustazione gratuita presso Enoteca La Specola.
Loc. Pratogiano, Chiavenna
Info: Enoteca La Specola, Tel. 0343 32696
i COLOri DELL’auTunnO
Visita guidata al Giardino Alpino Valcava di Madesimo
Info: Ufficio Turistico Madesimo, Tel. 0343 53015 
VOCinCOrO 
Coro Nivalis. Ore 21 presso Teatro Victoria,  
Chiavenna. Info: Coro Nivalis, info@coronivalis.it 
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Il calendario può subire delle variazioni.
Per aggiornamenti e maggiori informazioni  

contattare il Consorzio Turistico Valchiavenna
Tel. 0343 37485, 

consorzioturistico@valchiavenna.com
www.valchiavenna.com
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uFFiCi TuriSTiCi, iMPianTi 
riSaLiTa, PrO LOCO
Consorzio Turistico  
Valchiavenna 
Tel. 0343 37485 Fax 0343 37361
ufficio Turistico Madesimo
Tel. 0343 53015
ufficio Turistico Campodolcino
Tel. 0343 50611
Skiarea Valchiavenna,  
società impianti
Madesimo Tel. 0343 55311
Pro Chiavenna
Chiavenna Tel. 0343 35327
Mu.Vi.S. Museo Via Spluga  
e Val San giacomo
Campodolcino Tel. 0343 50628

COMuniTà MOnTana  
E COMuni DELLa  
VaLCHiaVEnna
Comunità Montana  
della Valchiavenna
Chiavenna Tel. 0343 33795
Comune di Campodolcino
Tel. 0343 50113
Comune di Chiavenna
Tel. 0343 220211
Comune di gordona
Tel. 0343 42321
Comune di Menarola
Tel. 0343 42322
Comune di Mese
Tel. 0343 41000
Comune di novate Mezzola
Tel. 0343 63040
Comune di Piuro
Tel. 0343 32327
Comune di Prata Campor-
taccio
Tel. 0343 32351
Comune di San giacomo 
Filippo
Tel. 0343 32430
Comune di Samolaco
Tel. 0343 38003
Comune di Verceia
Tel. 0343 44137
Comune di Villa di Chiavenna
Tel. 0343 40507

ViaggiarE
Bus STPS
Chiavenna Tel. 0343 37485
Trenitalia 
Stazione Chiavenna Tel. 892021
Deposito bagagli 
Stazione Chiavenna Tel. 0343 37485
autostradale Milano-Madesimo
Milano Tel. 02 33910794
autonoleggio taxi albiniano
Cell. 329 2150632
autonoleggio taxi Ciocca
Cell. 338 8332068
autonoleggio taxi Lago e Valli
Cell. 333 4802639
autonoleggio taxi Como Lake
Cell. 366 1008353
autonoleggio taxi  
Levi Maurizio
Cell. 335 6300949
Stazione servizio Esso
Chiavenna Tel. 0343 916207

Stazione Servizio roxoil Q8
Prata Camportaccio  
Tel. 0343 916202
Elitellina elicotteri
Gordona Tel. 0343 42478
ag. Viaggi  
La Magnifica Terra
Chiavenna Tel. 0343 34724 
ag. Viaggi nuove Mete
Chiavenna Tel. 0343 37683

nOLEggiO  
aTTrEZZaTurE SCi
Pedro Ski center
Madesimo Cell. 347 8941086
Blossom Skis La Sosta
Prata Camportaccio Tel. 0343 36723
SCuOLE SCi,  
MaESTri, SCi CLuB
giovannoni roberto
Cell. 335 258462
Sci Club Campodolcino
Cell. 335 8133123
Circolo Sciatori Madesimo
Tel. 0343 56105

guiDE aLPinE,  
aCCOMPagnaTOri 
associazione guide alpine 
Valchiavenna
Cell. 333 2640782
gruppo Ometto di Sasso
Cell. 347 1212799
C.a.i. Chiavenna
Cell. 345 8432063

agEnZiE iMMOBiLiari
agenzia immobiliare Balatti
Chiavenna Tel. 0343 33487
agenzia immobiliare  
De Tanti
Chiavenna Tel. 0343 32174
Emmezeta srl 
Chiavenna Cell. 393 9790993
Mazza ing. Pierangelo
Chiavenna Tel. 0343 32160
agenzia immobiliare  
Val di Lei
Madesimo Tel. 0343 53031

aLBErgHi 
Casa alpina Motta***
Campodolcino/Motta  
Tel. 0343 52011
Casa alpina S. Luigi**
Campodolcino/Gualdera  
Tel. 0343 51235
Oriental***
Campodolcino Tel. 0343 50014
aurora***
Chiavenna Tel. 0343 32708
Conradi***
Chiavenna Tel. 0343 32300
Crimea***
Chiavenna Tel. 0343 34343
Flora**
Chiavenna Tel. 0343 32254
San Lorenzo***
Chiavenna Tel. 0343 34902
Spluga****
Dubino Tel. 0343 687400
Maloia**
Dubino Tel. 0342 687936

Emet****
Madesimo Tel. 0343 53395
Mangusta**
Madesimo/Isola Tel. 0343 53095
Boscone Suite Hotel****
Madesimo Tel. 0343 53628
Posta Montespluga**
Madesimo/Montespluga  
Tel. 0343 54234
Vittoria**
Madesimo/Montespluga  
Tel. 0343 54250 
Piuro*** 
Piuro/Prosto Tel. 0343 32823
alta Villa*
Villa di Chiavenna Tel. 0343 38606
BED & BrEaKFaST  
E aFFiTTaCaMErE
Lo Scoiattolo
Campodolcino/Fraciscio  
Tel. 0343 50150 Cell. 338 3195386
Portarezza
Campodolcino Tel. 0343 50605
Stella di Campo
Campodolcino Cell. 348 3856546
La Vecchia Corte
Chiavenna Cell. 334 3625353
al Castello
Chiavenna Tel. 0343 36830
Cell. 349 7203070
al Ponte
Chiavenna Tel. 0343 32314
Cell. 348 2633434
arcobaleno
Chiavenna Tel. 0343 32392
Cell. 347 9252418
Centro Storico Chiavenna
Chiavenna Tel. 0343 32852
Cell. 334 7114024
i Pioppi 
Chiavenna Tel. 0343 35670
Cell. 348 6988608
La nonna Costantina
Chiavenna Tel. 0343 290066
Cell. 334 6094839
La Sciora Oliva
Chiavenna Tel. 0343 33041
Cell. 338 9119063
La Siesta
Chiavenna Tel. 0343 34675
Cell. 339 2889986
Le Vecchie Mura
Chiavenna  
Cell. 334 3625353
Palazzo Salis
Chiavenna Tel. 0343 32283
Ploncher
Chiavenna 
Cell. 328 1169196
rondinella 
Chiavenna Tel. 0343 34405  
Cell. 320 4439441
Spluga
Chiavenna Tel. 0343 33803
Cell. 339 1562141
Sul Mera
Chiavenna Tel. 0343 37223
Cell. 338 2729106
nonna gemma
Delebio Cell. 331 5032220
Cell. 338 1040444
agrifoglio 
Gordona Cell. 333 8918819
Cell. 349 2939257

Cimavilla
Gordona Tel. 0343 42560
Cell. 328 0816802
regina
Gordona Tel. 0343 42456/41397
Locanda Cardinello
Madesimo/Isola Tel. 0343 53058
ginepro 
Madesimo Cell. 335 8179462
La Corte
Mese Tel. 0343 41136
Cell. 348 2680542
giake
Novate Mezzola Cell. 347 4187850
Cell. 349 2915115
La Malpensada
Piuro/Prosto Tel. 0343 32382
La rosa 
Piuro/Prosto Tel. 0343 34317
Cell. 338 2740916
Torre Scilano 
Piuro/Borgonuovo Cell. 348 5112329
Vertemate
Piuro/Prosto Tel. 0343 32521
Cell. 345 4562277
La gira
Prata Camportaccio  
Tel. 0343 34520 Cell. 347 3517301
La Stüa
Prata Camportaccio  
Tel. 0343 20045 
Cell. 334 8197994
Ca’ di ravet
Villa di Chiavenna Tel. 0343 40287
Cell. 348 5830041
gli Oleandri
Villa di Chiavenna Cell. 349 8400495
Zia Vivina
Sorico Cell. 329 1322235
Cell. 328 7644554

agriTuriSMi
al Palaz
Prata Camportaccio/San Cassiano 
Tel. 0343 20501 
Cell. 366 3419641
La Campagnola
Gordona Tel. 0343 21001
La Fiorida
Mantello Tel. 0342 680846
Sosta Pincee
Gordona Tel. 0343 20440/43093
aqua Fracta
Piuro/Borgonuovo  
Tel. 0343 37336
Pra L’Ottavi
Gordona Cell. 338 4696401

rESiDEnCE
Fior di roccia 
Campodolcino/Fraciscio 
Tel. 0343 50435
rezia
Campodolcino Tel. 0343 58020
Boscone Suite Hotel
Madesimo Tel. 0343 53628

CaMPEggi 
Campodolcino
Campodolcino Tel. 0343 50097
acquafraggia
Piuro/Borgonuovo 
Tel. 0343 36755

riFugi E OSTELLi 
Ostello al Deserto 
Chiavenna Tel. 0343 290000 
Cell. 331 7492468
rifugio Bertacchi
Madesimo/Loc. Emet  
Cell. 334 7769683
rifugio Chiavenna
Campodolcino/Loc. Angeloga  
Tel. 0343 50490  
Cell. 349 2900147
rifugio Frasnedo
Verceia/Frasnedo  
Cell. 333 6266504

rifugio La Locanda
Novate Mezzola/Val Codera  
Cell. 338 1865169
Osteria alpina
Novate Mezzola/Val Codera  
Cell. 338 1865169 
rifugio Savogno
Piuro/Savogno Tel. 0343 34699 
Cell. 392 6426238

a TaVOLa  
in VaLCHiaVEnna
Baita del Sole
Campodolcino/Motta  
Tel. 0343 50176

Casa alpina San Luigi
Campodolcino/Gualdera  
Tel. 0343 51235
La genzianella 
Campodolcino/Fraciscio  
Tel. 0343 50154
La Montanina
Campodolcino/Gualdera  
Tel. 0343 50109
Oriental
Campodolcino Tel. 0343 50014
Stella alpina
Campodolcino/Fraciscio  
Tel. 0343 50122

al Cenacolo
Chiavenna Tel. 0343 32123
aurora
Chiavenna Tel. 0343 32708
Conradi 
Chiavenna Tel. 0343 32300
Crimea
Chiavenna Tel. 0343 34343
Crotto giovanantoni
Chiavenna  
Cell. 347 2617955
Crotto al Prato
Chiavenna Tel. 0343 37248
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Per ricevere i prossimi numeri di Valchiavenna Vacanze direttamente a casa tua, compila questo coupon e consegnalo via posta, fax o di per-
sona agli uffici del Consorzio Turistico Valchiavenna unitamente alla ricevuta del versamento a contributo delle spese per la spedizione. Ogni 
stagione ti invieremo il nostro magazine, informandoti sulle novità e le iniziative turistiche che riguardano la Valchiavenna.
To receive future issues of Valchiavenna Vacanze directly at your home address please complete this coupon and send by post, fax or in person to the offices of the Consorzio Turistico 
Valchiavenna together with proof of payment made towards the cost of mailing. we will then be in a position to forward copies each and every season including up to date information 
of initiatives and new opportunities for visitors throughout our very special Valchiavenn

Nome-Name ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

Cognome-Surname ....................................................................................................................................................................................................................................................................................................

Città-Town .............................................................................................................................................................................................................. Cap-Postcode ......................................................................

Via-Street ........................................................................................................................................................ Provincia-Country ...................................................................................................................

Nazione-Nation ..................................................................................................................................................................... e-mail ..................................................................................................................

Da consegnare a Consorzio di Promozione Turistica - P.za Caduti per la libertà - 23022 Chiavenna (So)
telefono 0343 37485 - fax 0343 37361 - e-mail: consorzioturistico@valchiavenna.com

Scopri le novità in anteprima: iscriviti alla newsletter mensile del “Consorzio per la promozione turistica della Valchiavenna”. 
Iscriviti subito! www.valchiavenna.com

DiSTanZE 
da Como 100 km
da Milano - Linate 123 km 
da Varese 128 km
da Orio al Serio 146 km
da Malpensa 172 km
da Brescia 191 km

VACANZEPERIODICO D’INFORMAZIONE TURISTICA
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Crotto Ombra
Chiavenna Tel. 0343 290133
Passerini
Chiavenna Tel. 0343 36166
Pizzeria  
Pasteria L’arca
Chiavenna Tel. 0343 34601
ristorante Pizzeria  
S. Lorenzo
Chiavenna Tel. 0343 34902
ristorante Pizzeria  
rebelot
Chiavenna Tel. 0343 33000
Trattoria  
uomo Selvatico
Chiavenna Tel. 0343 32197
Maloia 
Dubino Tel. 0343 687936
Birrificio Spluga
Gordona Tel. 0343 41397
Trattoria Dunadiv
Gordona Cell. 348 4420570
Boggia ristorante
Gordona Tel. 0343 43299
Emet 
Madesimo Tel. 0343 53395
Locanda Cardinello
Madesimo Tel. 0343 53058
Mangusta
Madesimo Tel. 0343 53095
Osteria Vegia
Madesimo Tel. 0343 53335
Posta
Madesimo/Montespluga  
Tel. 0343 54234
Vittoria
Madesimo/Montespluga  
Tel. 0343 54250
Boscone Suite Hotel
Madesimo Tel. 0343 53628
ristoro Larici
Madesimo Tel. 0343 55376
Tec de L’urs
Madesimo Tel. 0343 56187
Crotasc
Mese Tel. 0343 41003
Crotto Belvedere
Piuro/Prosto  
Tel. 0343 33589
Crotto Quartino
Piuro/S. Croce 
Tel. 0343 35305
Pizzeria Pink Panther
Piuro/Borgonuovo  
Tel. 0343 32480
Moreschi
Prata Camportaccio 
Tel. 0343 20257
Pizzeria Daniel
Samolaco/Era 
Tel. 0343 38150

PrODOTTi TiPiCi
BRISAOLA E SALUMI
Scaramella Macelleria
Campodolcino Tel. 0343 50175
Del Curto Macelleria
Chiavenna Tel. 0343 32312
Panatti Macelleria
Chiavenna Tel. 0343 32331
Tognoni Macelleria
Chiavenna Tel. 0343 32314

DOLCI TIPICI
Balgera Panificio
Chiavenna Tel. 0343 32436
Mastai Pasticceria
Chiavenna Tel. 0343 32888
Stella Pasticceria
Madesimo Tel. 0343 53260
Del Curto Simonetta
Piuro/Prosto Tel. 0343 32733
Moreschi
Prata Camportaccio Tel. 0343 20257

ALIMENTARI
Bedognetti Francesco 
Chiavenna Tel. 0343 32606
Mastai Ortofrutticoli
Chiavenna Tel. 0343 33189
Valtonline
Chiavenna Tel. 0343 36207
Moiola Market
Madesimo Tel. 0343 53536
La Sosta/Blossom Ski Store
Prata Camportaccio Tel. 0343 36723

VINO E BIRRA ARTIGIANALE
Enoteca Marino
Chiavenna Tel. 0343 32720
Fiaschetteria La Specola
Chiavenna Tel. 0343 32696
Cantine del Palazzetto
Mese Tel. 0343 41136
Mamete Prevostini
Mese Tel. 0343 41522
Birrificio Spluga
Gordona Tel. 0343 41397

FORMAGGI
Del Curto Formaggi
Chiavenna Tel. 0343 33462

MIELE
azienda agr. Caligari
Chiavenna Tel. 0343 32070
De Stefani Lorenzo
Prata Camportaccio Tel. 0343 33270

PIzzOCCHERI E PASTA FRESCA
Pasta fresca Punto e Pasta
Chiavenna Tel. 0343 34330
non Solo Pasta
Chiavenna Tel. 0343 33737

PIETRA OLLARE 
roberto Lucchinetti 
Piuro/Prosto Tel. 0343 35905

LEGNO
Da Edy
Mese  
Cell. 347 8209248

Bar, PaSTiCCEriE E PuB
Bar Vicini
Chiavenna Tel. 0343 35509
Mastai Pasticceria
Chiavenna Tel. 0343 32888
Stella Pasticceria 
Madesimo Tel. 0343 53260
Crisa’s Bar 
Piuro/Borgonuovo Cell. 348 0341721
Moreschi 
Prata Camportaccio 
Tel. 0343 20257
Boggia Pub 
Gordona Tel. 0343 43299

SHOPPing 
alle Città d’italia
Chiavenna Tel. 0343 290077
Blossom Ski Store 
Prata Camportaccio Tel. 0343 36723
Buzzetti Sport
Madesimo Tel. 0343 53698
Effe Tre Sport
Chiavenna Tel. 0343 34619
il Faggio 
Chiavenna Tel. 0343 33010
Stilnovo
Chiavenna Tel. 0343 32840
Oscar Cap
Prata Camportaccio Tel. 0343 35540
il giglio 
Chiavenna Tel. 0343 33050
La Corte
Chiavenna Tel. 0343 32431
L’angolo di Paola
Chiavenna Tel. 0343 37412
Mariconti renzo
Chiavenna Tel. 0343 32638
Punto Verde
Prata Camportaccio 
Tel. 0343 20430
rossi Fiorista
Chiavenna Tel. 0343 32490

MErCEriE
Triaca lane
Chiavenna Tel. 0343 33775
Merceria Orsola
Prata Camportaccio Tel. 0343 32779

BEnESSErE
Massofisioterapista  
Franco Faoro
Chiavenna Tel. 0343 37376
Parrucchiere Frikezen
Chiavenna Tel. 0343 32456
Centro benessere  
Boscone Suite Hotel
Madesimo Tel. 0343 53628
Farmacia Dr. Corti
Novate Mezzola Tel. 0343 44110

SPOrT E DinTOrni
Centro Sportivo  
Valchiavenna
Piscina, pattinaggio, tennis, calcetto 
Chiavenna Tel. 0343 35068 
rizzi Sport 
Articoli e licenze pesca  
Chiavenna Tel. 0343 33787
ass. Sport. Basket Chiavenna
Chiavenna Cell. 333 4926947

aniMaZiOnE MuSiCa
Hoppla’
Società servizi, animazione, eventi
Chiavenna Tel. 0343 33041
associazione Coro nivalis
Chiavenna info@coronivalis.it
Le Chiavi d’argento
Chiavenna Tel. 0343 32821
Soc. Coop. nisida
Chiavenna Tel. 0343 290000

aZiEnDE 
Fic Spa
Mese Tel. 0343 41051
Frisia
Piuro/S. Croce Tel. 0343 33485

Pastificio di Chiavenna
Prata Camportaccio Tel. 0343 32757
Penz 
Prata Camportaccio Tel. 0343 37262
Del Zoppo Bresaole
Buglio in Monte Tel. 0342 620019
Salumificio Panzeri
Piuro/Prosto Tel. 0343 33641
Wintersport snc
Chiavenna Tel. 0343 35984

uTiLiTa’ VariE
STUDI COMMERCIALISTI
Dott. Tassi giorgio
Sondrio Tel. 0342 515166
EDP Chiavenna
Chiavenna Tel. 0343 33141
Elaboratio srl
Chiavenna Tel. 0343 33395
Studio Trinchera  
giacomo Dino
Chiavenna Tel. 0343 33484

VARIE
unione Commercio
Sondrio Tel. 0342 533311
Frigoimpianti Moruzzi
Prata Camportaccio 
Tel. 0343 20612
F.M.P Consulting
Lecco Tel. 0341 1690151
Spluga Petroli
Chiavenna Tel. 0343 20033
Telnext srl
Chiavenna Tel. 0343 35707
gDC cartolibreria
Chiavenna Tel. 0343 32330
il Sogno wedding planner
Lecco Tel. 0341 1761029
rotalit Tipografia
Chiavenna Tel. 0343 32179
Prevostini rosa 
Mese Tel. 0343 41227
Soc. Coop. Sociale  
La Quercia
Mese Tel. 0343 43041
Scaramellini alessandro
Chiavenna Tel. 338 8174247
Falegnameria Pasini
Piuro/Prosto Tel. 0343 33021
Manusardi Luigi 
Chiavenna Tel. 0343 35447
Elettroimpianti Fanetti
Chiavenna Tel. 0343 32159
Sciuchetti Ezio  
guida Turistica
Piuro/Prosto Tel. 0343 33410
autopiù autolavaggio  
e lavanderia self-service
Gordona Cell. 338 8048475
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Il calendario può subire delle variazioni.
Per aggiornamenti e maggiori informazioni  

contattare il Consorzio Turistico Valchiavenna
Tel. 0343 37485, 

consorzioturistico@valchiavenna.com
www.valchiavenna.com

Gentili lettori, a partire dal numero di gennaio 2014, Valchiavenna Vacanze verrà distribuito gratuitamente presso i nostri uffici turistici e sarà 
disponibile anche on line. Per la spedizione vi richiediamo un contributo di almeno 10 euro che potrete versare direttamente presso i nostri 
uffici turistici di Chiavenna e Campodolcino oppure sui seguenti conti correnti:
Dear readers, starting from the January 2014 edition, Valchiavenna Vacanze will continue to be distributed free of charge at our tourist information offices and will remain available 
on line. For mailing purposes however we would invite a contribution of at least 10 euro which can be paid directly at our information offices at Chiavenna or Campodolcino or to the 
following bank account:

A breve pubblicheremo sul nostro sito www.valchiavenna.com le coordinate del conto corrente postale dedicato e con i prossimi due numeri 
verrà allegato un bollettino postale prestampato. Ringraziamo anticipatamente chi vorrà contribuire, anche con un importo maggiore, che ci 
permetterà di migliorare la nostra rivista.

AGGIORNAMENTO ARChIVIO INDIRIZZI Dopo più di 7 anni di attività, abbiamo bisogno di procedere con un riaggiornamento dei dati 
presenti nel nostro archivio. Per questo motivo chiediamo cortesemente a tutti i lettori di ricompilare il coupon e di riconfermarci i dati 
per la spedizione. we will shortly be publishing on our web-site www.valchiavenna.com the relevant details of the appropriate postal current account and in the next two editions 
we will be incorporating a pre-stamped postal form.

banca Popolare di Sondrio (Filiale di ChIAVENNA)
IbAN:  IT31U0569652110000044500x53
bIC/SwIFT:  POSOIT2102k

Credito Valtellinese (Filiale di MADESIMO)
IbAN: IT12k0521652180000000001000
bIC/SwIFT:  bPCVIT2S



Bresaole Del Zoppo srl
23010 Buglio in Monte

Via dell'industria 2
tel. 0342 620019 - fax 0342 620030

e-mail: info@delzoppo.it
www.delzoppo.it


